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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٣٢٣ 

الأربعاء، ٣٠ أيار/مايو ٢٠٠١، الساعة ١١/٠٥ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
 

01-38861 (A)
*0138861*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (الولايات المتحدة الأمريكية) السيد كننغهام  
الأعضاء: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الاتحاد الروسي

 
السيد لافروف 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوتشينسكي أوكرانيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوني أيرلندا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشودري بنغلاديش
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد الجراندي تونس
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وارد جامايكا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد محبوباني سنغافورة
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وانغ ينغفان الصين
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد لفيت فرنسا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فالديفيزو كولومبيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كاسي مالي
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد نيوور موريشيوس
 . . . . . . . . . السير جيرمي غرينستوك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولبي النرويج  

جدول الأعمال 
الحالة في منطقة البحيرات الكبرى 

ـــايو ٢٠٠١  تقريـر بعثـة مجلـس الأمـن إلى منطقـة البحـيرات الكـبرى، ١٥-٢٦ أيـار/م
 (S/2001/521)
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افتتحت الجلسة الساعة ١١/٠٥. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
الحالة في منطقة البحيرات الكبرى 

تقريــر بعثــة مجلــــس الأمـــن إلى منطقـــة البحـــيرات 
ـــــــــــار/مــــــــــايو ٢٠٠١  الكـــــــــبرى، ١٥-٢٦ أي

 (S/2001/521)

الرئيس (تكلم بالانكليزية): أود أن أبلغ الس بـأني 
تلقيــت رســائل مــن ممثلــــي أوغنـــدا وبورونـــدي وجمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية وجنوب أفريقيا ورواندا وناميبيا، يطلبون 
فيها دعوم إلى المشاركة في مناقشـة البنـد المـدرج في جـدول 
أعمــال الــس. ووفقــا للممارســة المتبعــــة، أعـــتزم، بموافقـــة 
الس، دعوة أولئـك الممثلـين إلى المشـاركة في المناقشـة، دون 
أن يكـون لهـم حـق التصويـت، وذلـك وفقـــا لأحكــام الميثــاق 
ذات الصلة والمادة ٣٧ من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 

لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 
بدعـوة مـــن الرئيــس شــغل الســيد بينديــزا (أوغنــدا) 
ــــة  والســـيد نتتـــوروي (بورونـــدي) والســـيد إليكـــا (جمهوري
ـــوب أفريقيــا)،  الكونغـو الديمقراطيـة)، والسـيدة ندهلوفـو (جن
والســيد غاســانا (روانــدا)، والســيد أنجابــا (ناميبيــا) المقـــاعد 

المخصصة لهم بجانب قاعة الس. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): يبـدأ مجلـس الأمـن الآن 
نظره في البند المدرج في جدول أعماله. ويجتمـع مجلـس الأمـن 

وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
معروض على أعضاء الس تقرير بعثـة مجلـس الأمـن 
إلى منطقــة البحــيرات الكــبرى عــن الفــترة مــــن ١٥ إلى ٢٦ 

 .S/2001/521 أيار/مايو ٢٠٠١، الوثيقة

أود أن اســترعي انتبــــاه أعضـــاء الـــس إلى الوثيقـــة 
S/2001/525، التي تتضمن نص رسـالة مؤرخـة ٢٤ أيـار/مـايو 

٢٠٠١ موجهـة إلى رئيـــس مجلــس الأمــن مــن الممثــل الدائــم 
لزامبيا لدى الأمم المتحدة، يحيـل ـا نـص البيـان الصـادر عـن 
الاجتمـاع المشـترك بـين اللجنـة السياسـية لتنفيـذ اتفـاق وقـــف 
إطـلاق النـار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة وبعثــة مجلــس 

الأمن التابع للأمم المتحدة إلى منطقة البحيرات الكبرى. 
وأود أيضا أن أرحب بالأمين العام في هذه الجلسة. 

ــــة):  الســيد محبوبــاني (ســنغافورة) (تكلــم بالانكليزي
أعتـذر عـن اعـتراض سـير الإجـــراءات، يــا ســيدي، ولكنكــم 
أشـرتم في عرضكـــم إلى نقطــة مفادهــا أننــا نجتمــع هنــا علــى 

أساس مشاورات سابقة. 
لقـد حضرنـا المشـاورات الـتي أجريـت أمـــس. وأريــد 
مجرد أن أؤكد من جديد أن الإجـراءات هـذا الصبـاح سـوف 
ـــها أننــا  تجـري علـى أسـاس المشـاورات السـابقة، الـتي تقـرر في
سنستمع أولا إلى عرض يقدمـه السـفير جـان – دافيـد لفيـت، 
رئيس البعثة، وبعـد ذلـك نسـتمع إلى ممثلـي البلـدان الـتي قمنـا 
ــك  بزيارـا وتكلمنـا معـهم بشـأن هـذه القضيـة. وأفـهم أن ذل
سـوف يعقبـه مشـاركة أعضـاء الـس، الذيـــن ســيعلنون عــن 
رغبتهم في التكلم ويعطون الكلمة وفقا لترتيب طلبام، وأنـه 

لن تعد قائمة بالمتكلمين، حسبما اتفقنا عليه أمس. 
مـا أردتـه هـو مجـرد إعـادة التـأكيد علـى الفـهم الـــذي 

توصلنا إليه في مشاوراتنا غير الرسمية أمس. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): لـدي هنـا بـالفعل قائمـة 
ـــوا الكلمــة  بـالمتكلمين. وسـوف أبلغكـم بالأعضـاء الذيـن طلب
ـــا قائمــة  وسـنمضي في إجراءاتنـا علـى هـذا الأسـاس. لـدي هن

بالمتكلمين وهذا هو الأساس الذي سنتبعه في عملنا. 
ــــة):  الســيد محبوبــاني (ســنغافورة) (تكلــم بالانكليزي
أفهم أننا توصلنا في المشاورات غير الرسمية، إلى مفهوم مفـاده 
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أنه لن تعد قائمة بالمتكلمين. ويهمني أن أعرف من الذي قـرر 
تغيير قرار الس. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أعتـذر إن كـــان هنــاك 
سـوء فـهم. لقـد ذُكّـرت بـأن مـا قلتـه أمـــس عندمــا أوجــزت 
ـــت، بصفتــه  مـا توصلنـا إليـه هـو أننـا سنسـتمع إلى السـفير لفي
ـــامت  رئيسـا للبعثـة، وبعـد ذلـك إلى ممثلـين عـن البلـدان الـتي ق
البعثـة بزيارـا، إذا رغبـوا في التكلـم، وبعـد ذلـك نســـتمع إلى 
ـــن يرغبــون في التكلــم. وأعتــذر إن كــان  أعضـاء الـس الذي
ذلك انطوى ضمنا علـى أنـه قـد حـدث اتفـاق بشـأن إيضـاح 
طريقة تسجيل الأعضاء الذين يرغبون في التكلم، ولكن لــدي 
هنـا قائمـة بـالمتكلمين الذيـــن أعلنــوا عــن رغبتــهم في التكلــم 

وسوف التزم ذه القائمة. 
السيد محبوباني (سنغافورة) (تكلـم بالانكليزيـة): لـن 
أعطـل سـير الإجـراءات أكـثر مـن ذلـك، ولكـن هنـــاك ســبب 
لملاحظتي. أعتقد أنه يتعين علي تقـديم تفسـير لأعضـاء الـس 

عن وقف سير الإجراءات. 
يجتمع البعض منا في جلسات خاصة ونعـرب بـالفعل 
عن قلقنا إزاء طريقة إعـداد قوائـم المتكلمـين هـذه؛ وأن ذلـك 
يتم بطريقة لا تتسـم بالشـفافية؛ وأنـه لا تتـاح فرصـة متكافئـة 
لجميع أعضاء الس عندما يتعلق الأمر بـالتكلم أمـام الـس. 
ومن المؤسف أن الأمر ظهر ذه الطريقة. ولا أعني في الواقـع 
أن أعطل الإجراءات، ولكنني أرجو أن يكون في ذلك إشـارة 
مفيدة لجميع أعضاء الس لكي يتأكدوا، مـن الآن فصـاعدا، 
أن تعد قائمة المتكلمـين بأسـلوب يتسـم بالصراحـة والشـفافية 

وعلى قدم المساواة لجميعنا. 
وأرجو ألا يكون هذا الطلـب غـير معقـول. فالسـبب 
الوحيد لإثارته اليوم هو أنني سألت العديد من أعضاء الـس 
قبل عقد الجلسة، وكان لديهم جميعا نفس الفـهم الـذي كـان 
لـدي أمــس، وهــو أنــه لــن تكــون هنــاك قائمــة بــالمتكلمين. 

وبالتـالي حـدث تغيـــير في ظــرف الـــ ٢٤ ســاعة الماضيــة دون 
ــا.  استشـارة أعضـاء الـس. وأعتقـد أن هـذا ليـس مناسـبا بتات

ذلك هو السبب الوحيد الذي أثرت من أجله هذه القضية. 
وأعتـــذر لجميـــع أعضـــــاء الــــس لإثــــارة القضيــــة 
بالأسـلوب الـذي اتبعتـه. ولكنـني أرى أـا قضيـة علـى درجــة 
من الأهمية توجب علينـا جميعـا أن نتنبـه إلى أن هنـاك مشـكلة 

يجب حلها في الوقت المناسب. وأكرر اعتذاري. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكركم على الإعراب 
عن شواغلكم. وأستطيع، بوصفي رئيسا للمجلس، أن أؤكـد 
لكم أنه لم يكن في نيتي أن تكون هناك قائمـة بـالمتكلمين مـن 

عدمه. فنحن لم نناقش هذا الموضوع أمس. 
السـيد كـوني (أيرلنـدا) (تكلـم بالانكليزيـة): اسمحــوا 

لي أن أعرب عن تأييدي لملاحظات سفير سنغافورة. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أحطنا علما بذلك. 

السيد نيوور (موريشيوس) (تكلم بالانكليزيـة): أود 
القول إنني أؤيد أيضا بيان سفير سنغافورة. 

السـير جـيرمي غرينسـتوك (المملكـة المتحـدة) (تكلــم 
بالانكليزية): أرى أن المشكلة مبالغ فيها في الواقع. وأرى أنـه 

يجب علينا أن نناقشها في مشاورات غير رسمية. 
ـــة): أود أن أكــرر، حيــث  الرئيـس (تكلـم بالانكليزي
أنني أشغل مقعد الرئاسة هنا، أن فهمي لما اتفقنا عليه أمس لم 
يشمل مسألة وجود قائمة بالمتكلمين مـن عدمـه. وأقـول هـذا 
للعلم به وتسجيله، حيث أن هـذه المناقشـة مسـجلة. وسـنتابع 

مناقشة هذا الموضوع فيما بعد. 
وننتقل الآن إلى أعمالنا. 

السيد لفيت (فرنسا) (تكلـم بالفرنسـية): إن النتـائج 
والتوصيـات الـتي توصـل إليـها الســـفراء الـــ ١٢ الذيــن كــانوا 
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جزءا من بعثة مجلس الأمن أتيحت بالانكليزيـة، قبـل أن تتـاح 
بكل اللغات الرسمية. 

سأناقش أربع نقاط في بيـاني. أولا، سـأدلي بتعليقـات 
ـــها  عامـة عـن بعثتنـا؛ وثانيـا، عـن النتـائج الـتي تمكنـا مـن تحقيق
لجمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة؛ وثالثــا عــن المبــادرات الــتي 
ينبغي اتخاذها من أجل جمهورية الكونغو الديمقراطية في الأيـام 
والأسابيع المقبلة؛ وأخيرا، عـن الحالـة في بورونـدي. واسمحـوا 

لي أن أبدأ بالتعليقات العامة. 
يذكر الأعضاء أن هذه هي البعثة الثانية لــس الأمـن 
إلى منطقــة البحــيرات الكــبرى في ســنة واحــدة، والاجتمــاع 
الرابـع في ظـرف سـنة مـع اللجنـة السياسـية لاتفـــاق لوســاكا. 
وكانت البعثة كبيرة على نحو خـاص حيـث تكونـت مـن ١٢ 
سفيرا، كما أن مدا طالبت بصفـة خاصـة، إذ اسـتمرت ١٠ 
أيام. لقد قمنا بزيارة ثمانية بلدان وأجرينا مقابلات طويلة مـع 
– الرئيـس ماسـيري للحـوار فيمـــا  ١٠ رؤسـاء دول وميسـرين 
ـــدي. وفضــلا عــن  بـين الكونغوليـين والرئيـس مـانديلا لبورون
ذلك، أتيحت لنا الفرصة لمقابلة ممثلين عن الأحزاب السياسية 
واتمـع المـدني، والقـادة الدينيـــين، وبــالطبع قــادة الجماعــات 
المســــلحة في كــــل مــــن جمهوريـــــة الكونغـــــو الديمقراطيـــــة 
وبورونـــدي. وأود، باســـم وفـــد مجلـــس الأمـــن، أن أبعــــث 
بشـكري الحـار إلى جميـع الأشـخاص الذيـن قابلنـاهم، والـــذي 
ـــع تقــاليد الضيافــة  كـان اسـتقبالهم الحـار لبعثتنـا متفقـا تمامـا م

الأفريقية العظيمة. 
وتعليقي الثاني يؤكد ما شعرنا به جميعا من أنه توجد 
اليـــوم فرصـــة حقيقيـــة لكـــي تتحـــــرك جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطيـة قدمـا صـوب إحـــلال الســلام. وللرئيــس الشــاب 
جوزيـف كـابيلا شـأن كبـير في ذلـك. كمـا أن هنـاك شـــعورا 
منتشـرا علـــى نطــاق واســع في المنطقــة بأنــه يوجــد أي حــل 
عسـكري لهـذه الحـرب، وهنـاك شـعور بالإرهـاق علـى ضـــوء 

الحـرب الـتي لا معـــنى لهــا بعــد الآن. وببســاطة، كــان هدفنــا 
مساعدة الأطراف التي تفاوضت بشأن اتفـاق لوسـاكا وتلـك 
التي تفاوضت بشـأن اتفـاق أروشـا المعـني ببورونـدي علـى أن 
تطـوي صفحـة الحـرب، ومـا هـو أصعـب مـن ذلـك، أن تبـــني 

سلاما دائما بينها. 
وتعليقـي الثـالث هـو التـأكيد علـى أنـه بالنســـبة لبعثــة 
العـام المـاضي – وهنـاك ثلاثـة منـا في بعثـة هـذا العـام شــاركوا 
– كان الجـو بـين الأطـراف والأمـم  أيضا في بعثة العام الماضي 
المتحدة مختلفا اختلافا تاما، وكان يتسـم في واقـع الأمـر بقـدر 
أكـبر بكثـير مـن الإيجابيـة والثقـة. وكـانت جميـع الاجتماعـات 
بناءة. وانتهينا إلى أنه قد جرى في الحقيقـة، شـيئا فشـيئا، بنـاء 

صرح تفاوضي، وكان بدون شك صرحا مثاليا. 
وفي هـذا الســـياق، أود أن أشــير إلى مــا حــدث قبــل 
حـوالي ١٢ عامـا، عندمـا كنـا نحـاول أن نجـد سـبيلا للخــروج 
من الأزمة في كمبوديا. ففي ذلك الوقت، عقدنـا مؤتمـرا شمـل 
بلدان المنطقة ومجلس الأمن وكان له رئيسان. ذلك هــو نفـس 
نـوع الـترتيب الـذي أقمنـاه بـين الشـركاء في المنطقـــة، اللجنــة 
السياسـية لاتفـاق لوســـاكا ومجلــس الأمــن. والواقــع أن هــذه 
الشراكة توثقت عندمـا وافقـت الأمـم المتحـدة ومجلـس الأمـن 
على نشر فرق تابعة لبعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية ومراقبين في الميدان. ومنـذ تلـك اللحظـة، 
يتوجب علينا أن ننجح معا، وإلا فسـنخفق معـا. إننـا شـركاء 

من أجل إرساء السلام. 
وتعليقـي الأخـير هـو أن نحـدد بوضـــوح مــرة أخــرى 
دور الأمم المتحدة في المنطقة. هذه مسـألة تتمثـل في مسـاعدة 
الأطـراف علـى الوفـاء بالتزاماـا عــن طريــق إرســال مراقبــين 
لرصد احترامها لهذه الالتزامات في الميدان، بالإضافة إلى فـرق 
لضمان سلامة المراقبين وأمن المرافـق، ولإقامـة وحـدات ريـة 
لإحراز تقدم حقيقي في اال الاقتصـادي. ولهـذا فـإن المسـألة 
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ليســت علــى الإطــلاق مســألة فــرض أي شــيء، وبالتــــأكيد 
ليست مسألة فرض السلام، بل إا مسألة مساعدة الأطـراف 
علـى الوفـاء بالتزاماـا. وفضـلا عـن ذلـك، فـهي أيضـا مســألة 
مســـاعدة الأطـــراف علـــى حســـم خلافاـــا بشـــأن تفســــير 

الاتفاقات التي تفاوضت بشأا. وأعتقد أن هذا دور هام. 
وبعثتنا لم تكن رد ملاحظة الأحداث. فقـد اتخـذت 
في بعـض الأوقـات شـــكل المســاهمة الحقيقيــة في التوفيــق بــين 
الاختلافـات. وقـد أتـاحت بـالفعل إجـراء مفاوضـات حقيقيــة 
بين الأطراف حول قضايـا حساسـة بغيـة إحـراز تقـدم صـوب 
إرساء السلام. وكان علينا في بعـض الأحيـان أن نذكّـر جميـع 
الأطراف بالتزاماا وواجباا باحترام القانون الدولي وحقوق 

الإنسان والقانون الإنساني. 
وإذا أمكننا القيام ذا الدور الإيجابي، فإنني أعتقـد أن 
ذلك يرجع إلى حـد كبـير إلى مـيزتين تجمعنـا معـا حـول هـذه 
الطاولـة: أولا، واجـب عـدم الانحيـاز التـام نحـــو كــل أطــراف 
الصراع؛ وثانيا، الوحدة القوية التي تربط كـل أعضـاء الـس 
بخصوص النهج الـذي ينبغـي اتباعـه. وأعتقـد أن الذيـن جـرى 
ــــا  الحــوار بيننــا وبينــهم اضطــروا إلى الاعــتراف بعــدم انحيازن
وأدهشـتهم بالتـأكيد وحـدة وفدنـا. وفي هـذه المرحلـــة أود أن 
أشـكر كـل السـفراء الذيـن شـــاركوا في الوفــد. لقــد مارســنا 
اللعبة معا، كما يقولون في الرياضة، كفريق يمرر الكـرة جيـدا 

بتنسيق لا يخيب. 
بعد هذه التعليقات، ما هي النتائج التي تمكنت بعثتنـا 

من تحقيقها؟ 
لقـد حققنـا نتـائج في اـال العسـكري، الـذي يتضــح 
أنه اال الأول الواجب مراعاته. إن وقـف إطـلاق النـار ظـل 
معمولا به لمـدة أربعـة أشـهر، وهـذا هـو النجـاح الأول؛ ومـع 
ذلــك علينــا أن نعــززه وأن ننطلــق إلى الأمــام. وبعــد وقــــف 
إطلاق النار، المرحلة التالية هي فض الاشـتباك. قبـل وصولنـا، 

تمكـن مراقبـو الأمـم المتحـدة مـن تـــأكيد تنفيــذ الاتفــاق علــى 
أرض الواقع، عدا إقليم إكواتـور حيـث تقدمـت جبهـة تحريـر 
الكونغو بقيادة جان – بيير بيمبا بمطالب لم تكن تتماشى مـع 

التعهدات الموقعة والمتفق عليها. 
ولقــد حصلــت اللجنــة السياســــية لاتفـــاق لوســـاكا 
ومجلس الأمن عن طريق عملهما المشـترك علـى إعـلان مؤكـد 
من جان – بيير بمبـا مـن ناحيـة، واللجنـة السياسـية مـن ناحيـة 
أخــرى. والرســالة بســيطة وغــــير غامضـــة: في يـــوم الجمعـــة 
١ حزيران/يونيه ستنســحب قـوات جبهـة تحريـر الكونغـو مـن 
المناطق التي تحتلها حاليـا إلى المواقـع المتفـق عليـها. وهـذا وارد 
في الإعلان المكتوب الذي اعتمدتـه علـى نحـو مشـترك اللجنـة 
ــــا، حـــتى  السياســية ووفــد مجلــس الأمــن في أعقــاب اجتماعن
تتوضح الأمور. وكان هناك قرار مـواز وغـير مشـروط بإيفـاد 
مراقبين للخدمات الإنسانية إلى إقليم إكواتور كما هـو الحـال 
في مناطق أخرى في الكونغــو، مـن أجـل تحسـين حالـة حقـوق 

الإنسان والحالة الإنسانية. 
والخطوة التي تعقب فـض الاشـتباك، مـن الطبيعـي أن 
ــــة، كـــل القـــوات  تكــون مرحلــة انســحاب القــوات الأجنبي
الأجنبيـة. والهـدف هـو الانســـحاب التــام والشــامل. ولــس 
الأمــن تفســيره الخــــاص في القـــرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠). لكـــن 
الجميع يهتمون بالتحرك صوب تحقيق هذا الانسـحاب. ومـن 
المطمئـن القـول أمـام هـذا الــس إن الــوزراء الذيــن حضــروا 
اجتمـاع لوسـاكا، وكذلـك رؤســـاء الــدول الذيــن قابلنــاهم، 
أكدوا جميعا من جديد اتفاقهم وهدفـهم المشـترك، الـذي هـو 

الانسحاب التام لجميع القوات الأجنبية. 
ــــأكيد تـــاريخ ٢٢ شـــباط/فـــبراير ٢٠٠١  ولقــد تم ت
موعـدا لبــدء احتســاب الجــدول الزمــني. والواقــع أنــه ينبغــي 
التأكيد على أن فض الاشـتباك وانسـحاب بعـض القـوات قـد 
بـدأ فعـلا. والرئيـس موغـابي أكـد انســـحاب عــدة آلاف مــن 
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ـــة. وعندمــا قابلنــا  القـوات الزمبابويـة مـن الأراضـي الكونغولي
الرئيـس موسـيفيني في كمبـالا، ذكـر بوضـوح تـام أن القـــوات 
الأوغنديــة ســتكون في غضــون ثلاثــة أســــابيع قـــد غـــادرت 
الأراضـي الكونغوليـة عـدا ثلاثـة اسـتثناءات: كتيبـه ســتبقى في 
بونيـا في الوقـت الحـــاضر؛ وكتيبــة ســتبقى في بوتــا؛ وأخــيرا، 
قوات من ست كتائب ستبقى منتشرة في جبـال روهيـتروري 
على طول الحدود بين أوغندا وجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
والنقطــة الأخــيرة فيمــا يتعلــق بــالجوانب العســـكرية 
بشـكل عـام هـي نــزع سـلاح مـــا تســمى بــالقوات الســلبية، 
وتســريحها، وإعــادة دمجــها، أو إعــادة توطينــها. والأحـــداث 
لا تسـير وفـق اتفـاق لوسـاكا تمامـــا في الوقــت الحــاضر. وممــا 
لا يمكـــن إنكـــاره أن آلافـــا مـــن أفـــراد ميليشـــيات الجبهـــــة 
البوروندية للدفاع عن الديمقراطيـة غـادروا جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة بأســلحتهم ليعــودوا إلى بورونــدي، الأمــر الــذي 
يــؤدي إلى تغيــير ســاحة الحــرب أكــثر ممــــا يـــؤدي إلى حـــل 

الصراع. 
وبــالمثل، خــلال وجودنــا في روانــدا، كــانت هنــــاك 
غـزوات علـى طـول الحـدود قـام ـا مئـات مـن أفـراد القــوات 
المسـلحة الروانديـة السـابقة وإنتراهـاموي، ولهـذا كررنـا لكـــل 
رؤسـاء الـدول المعنيـين أن مـن الحيـوي بالنسـبة لنـا أن نتمكــن 
– تحت إشراف اللجنة العسـكرية  من تلقي خطط محددة جدا 
المشــــتركة – تقضــــي بــــترع ســــلاح �القــــوات الســـــلبية� 
ــد  وتسـريحها، وبعـد ذلـك إعـادة دمجـها أو إعـادة توطينـها. وق
سمعنا مباشرة من الجـنرال موانيكـي، رئيـس اللجنـة العسـكرية 
المشـتركة أنـه يعمـل علـــى وضــع برنــامج أولي، يشــمل عــدة 
آلاف مــن أعضــاء الميليشــــيات، والمقـــاتلين، وهـــو يـــأمل أن 
يتمكـن مـن إرسـال هـذا البرنـامج إلينـا في الأيـــام أو الأســابيع 

المقبلة. 

وبالإضافـة إلى هـذه الجوانـــب العســكرية، مــن المــهم 
جـدا أن نـرى تقدمـا في الحـوار السياسـي بـين أبنـاء الكونغـــو. 
وليست هناك صلة تلقائية بين الاثنين، لكننا نرى، كمـا تـرى 
اللجنة السياسية، أن هذيـن النـهجين ينبغـي أن يسـيرا معـا إلى 
الأمـام بشـكل متـواز. وإلا فـإن عمليـة السـلام كلـها ســتكون 

غير متوازنة. 
مــن وجهــة النظــر هــذه كــــان الاجتماعـــان اللـــذان 
عقدناهمــا مــــع الرئيـــس الســـابق ماســـيري، ميســـر الحـــوار، 
مشـجعين جـدا. أولا حـدد موعـــد لبــدء الحــوار التحضــيري، 
المؤتمر التحضيري، والموعـد هـو ١٦ تمـوز/يوليـه. وثانيـا، بغيـة 
الإعـداد لهـذا الاجتمـاع الأولي علـــى نحــو مناســب، ســيجول 
ـــد ليبــات،  ممثـل السـيد ماسـيري في كينشاسـا، البروفيسـور ول
والســفير موغــوي في أقــاليم جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة 
الأحـد عشـر للإعـــداد لهــذا الحــوار، وليحــددا في كــل إقليــم 
ـــين الشــاغلين  بشـكل خـاص الأفـراد الممثلـين إلى جـانب الممثل
لوظـائف، إذا جـاز لي قـــول ذلــك، في الحكومــة والجماعــات 
المســلحة الذيــن وقعــوا اتفــاق لوســاكا، وكذلــك الأحـــزاب 

السياسية في كينشاسا. 
وأخـيرا، هنـاك تطـور أخـــير مشــجع بشــكل خــاص. 
عشــية وصولنــا إلى كينشاســا، أعلــن الرئيــس كــــابيلا إلغـــاء 
المرسوم ١٩٤، الذي حرم أي نشاط للأحزاب السياسية وقد 
تمكنـا مـن قضـاء صبـاح يـــوم كــامل في حــوار مــع الأحــزاب 
السياســـية، بينمـــا كـــانت تحـــــدث مظــــاهرات في شــــوارع 
كينشاسا، تحمل لافتات وتطلـق شـعارات، للمـرة الأولى منـذ 
عـامين ونصـف عـام. والأحـــزاب السياســية مصــرح لهــا الآن 

بالتعبير عن نفسها بشكل علني. 
وقد استمعنا إلى مـا أعربـت عنـه الأحـزاب السياسـية 
واتمع المدني والزعماء الدينيون من الأمـل في أن يجـرى هـذا 
الحـوار السياسـي فيمـا بـين الأطـــراف الكونغوليــة علــى أرض 
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الكونغـو. ومـا زال يتعـين علينـا بطبيعـة الحـال أن نحـدد مكانــا 
ـــها  لإجرائـه، ولكننـا اسـتمعنا إلى هـذه الرسـالة ومـن المـهم نقل

إليكم. 
وبغض النظر عن هذين الجـانبين مـن اتفـاق لوسـاكا، 
فقـد أصـر وفـد مجلـس الأمـن علـى أن يشـهد إحـــراز تقــدم في 
مجالين رأينا أمـا مـن الأهميـة بمكـان، وهمـا اـال الاقتصـادي 
ومجال حقوق الإنسان. وقد تمكنا في اال الاقتصادي من أن 
نعلـن عـن نحـو ٤٠ مشـروعا صغـيرا مـن المشـــاريع ذات الأثــر 
السريع سيتم إنشاؤها في مناطق انتشار وحـدات بعثـة منظمـة 
الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة. وينبغـــي 
ـــة. إذ  الإشـارة إلى أن الأمـن والثقـة يعـودان لـدى دخـول البعث
تضاعف عدد السكان بـالفعل في معظـم الحـالات علـى مـدى 
أسـابيع قليلـة في البلـدات الصغـيرة الـتي تنتشـــر فيــها وحــدات 
البعثة.  وإذا استعيدت الثقة علاوة على كفالة الأمـن، سـيفيق 
الاقتصاد بدوره.  وقد تسنى لنا ـذه الـروح ، وبفضـل تعبئـة 
اتمـــع الـــدولي في كينشاســـا، والســـفراء الموجوديـــن ـــــا، 
ووكـالات الأمـم المتحـدة، وممثلـي مؤسسـات بريتـــون وودز، 
ــــم  تجميــع هــذه المشــاريع الصغــيرة الـــ ٤٠ الــتي ســتمول ويت

تنفيذها في غضون الأسابيع القادمة. 
وأهـم مـن ذلـك أننـا اسـتطعنا أثنـــاء وجــود الوفــد في 
مبانداكا، على ضفاف ر الكونغو، أن نعلن وصول الوحـدة 
النهرية من أوروغواي في شـهر حزيـران/يونيـه. ويشـكّل هـذا 
تطورا كبيرا لأنـه أتـاح الإعـلان عـن إعـادة فتـح ـر الكونغـو 
أمام الملاحة التجارية. وينبغي أن يكون معلوما أن الأار هي 
وسيلة النقل الوحيـدة في هـذا البلـد الـذي لم تعـد فيـه هيـاكل 
أساسية للطرق أو السكك الحديدية. ويعد هذا تطـورا إيجابيـا 
ـــت  للغايـة لأن مدينـة كينشاسـا كـانت إلى ثـلاث سـنوات خل
ـــــة القادمــــة مــــن  تعتمـــد في بقائـــها علـــى المنتجـــات الغذائي
ــــابل، كـــانت الملابـــس والملـــح  كيســانغاني، وفي الجــانب المق
والصـابون الـتي تذهـــب إلى كيســانغاني مصدرهــا كينشاســا. 

وهذا المرور ذو الاتجـاهين هـو الـذي سـنتمكن مـن اسـتعادته، 
بفضل الوحدة النهرية وبفضل إقامة لجنة ســيكون في وسـعها، 
إلى جانب الممثل الخاص للأمين العام، السـيد كـامل مرجـان، 
الجمع فقط بين ممثلي الحكومة، والتجمع الكونغولي من أجـل 
الديمقراطيــة (غومــا)، وجبهــة تحريــر الكونغــو، بالإضافـــة إلى 
ممثلــي البلديــن اــــاورين المعنيـــين، وهمـــا جمهوريـــة أفريقيـــا 
الوســطى وجمهوريــة الكونغــو. وســوف يتحقــق هــــذا كلـــه 
بالتعاون من جانب الجميـع. وهـو تطـور رئيسـي لا ينبغـي أن 
تحـول عوائـــق دون تحقيقــه، حيــث يترقبــه الملايــين مــن أهــل 

الكونغو على أحر من الجمر. 
الجـانب الآخـــر الــذي نــرى أنــه مــهم جــدا والــذي 
تصدينا له بشكل منتظم مع جميع من تحدثنا إليهم، وفي جميـع 
ـــات عامــة، هــو مجــال حقــوق الإنســان  مـا أدلينـا بـه مـن بيان
والحقـوق الإنسـانية. فقـد أكدنـا بشـدة علـى وجـــوب إحــراز 
تقدم في هذين االين. وسـوف يـزداد تواتـر زيـارات روبرتـو 
غـاريتون، المقـرر الخـاص، إلى البلـد. وكمـا سـبق أن ذكــرت، 
فإننا سنقوم بنشر مراقبين لحقوق الإنسـان ومراقبـين للمسـائل 
الإنسانية مع جميع وحدات البعثة. وقد شجعنا المنظمات غـير 
الحكوميـة والزعمـاء الدينيـين علـــى نشــر أخبــار المذابــح الــتي 
ـــذه  يبلغـهم أمرهـا، لأن السـرية كثـيرا مـا تشـكل تواطـؤا في ه
اازر. وتعميم المعلومات هو في حد ذاته من عوامــل الـردع. 
ولكننا قلنا فوق ذلك على الملأ، ولجميع من تحاورنا معهم في 
الكونغو، إن الإفلات من العقاب لا بد وأن ينتهي وأنه يتعين 
وضـع إجـــراءات لمحاكمــة مــن يرتكبــون المذابــح، وإن الأمــر 
يرجع إلى الكونغوليين في أن يقرروا في إطار حوارهم الخـاص 
أي الإجــراءات ينبغــي اتباعــه في هــذ الصــدد. تلــك كـــانت 

النتائج التي توصلنا إليها. 
وأنتقل الآن إلى الجانب الثالث، وهو الإجراءات الـتي 
ـــا في الأســابيع والشــهور المقبلــة. أمــا في   يتعـين الاضطـلاع
الميدان العسكري، فأشد المسائل إلحاحا هـي مسـاعدة الجيـش 
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الأوغنـدي علـى مغـادرة أراضـي الكونغـو، كمـا قـرر الرئيـــس 
موسـيفيني. ومـن ذلـــك المنطلــق، يتعــين اتخــاذ تدبــيرين علــى 
ــة  الفـور. أولهمـا يتمثـل في مسـاعدة إحـدى الكتـائب الأوغندي
ـــى مغادرــا باســتعمال أحــد  الموجـودة شـرقي كيسـانغاني عل
مطاري كيسانغاني، ذلك أن البديل أمام هذه الحامية هو فتـح 
طريق خلال غابة الكونغو. ومن الواضح أن هذا عبء ينبغـي 
أن نجنب هــذه الحاميـة إيـاه. ومـن دواعـي الأسـف الآن، وقـد 
ذكرنـا هـذا بوضـوح شـــديد في اجتمــاع لوســاكا، أن مدينــة 
كيسانغاني ليست متروعـة السـلاح في الوقـت الراهـن. وكـان 
ينبغـي أن تكـون كذلـك منـذ عـام تنفيـذا لقـرار مجلـس الأمـــن 
ــــير متروعـــة الســـلاح  ١٣٠٤ (٢٠٠٠). وهــي مــا زالــت غ
ـــي مــن أجــل  لاسـتمرار وجـود عنـاصر مـن التجمـع الديمقراط
ـــدة. فــهي تعــوق القــوات الأوغنديــة  الديمقراطيـة في هـذه البل
المنسحبة عن استعمال المطارات. ولذلك ينبغي التصـدي لهـذا 
الأمـر علـى وجـه السـرعة. فســـلطة مجلــس الأمــن في المــيزان، 
وينبغي أن تكون لكـامل مرجـان، بدعـم مـن الـس، القـدرة 

على معالجة هذا البند في المستقبل. 
ولكــي تراعــى قواعــد اللعبــة، ينبغــي أن يتــم رصـــد 
انسحاب القوات الأوغندية، الـذي أعلنـه الرئيـس موسـيفيني، 
ميدانيا من خلال تواجـد مراقـبي الأمـم المتحـدة. ويجـب علينـا 
بعـد هـذا الجـانب المبدئـي أن نكفـل وجـود مكـاتب مشـــتركة 
لكل من كبار موظفـي البعثـة، ومقرهـم في كينشاسـا، وكبـار 
موظفــي اللجنــــة العســـكرية المشـــتركة، وهـــم مـــا زالـــوا في 
لوسـاكا. وكـل شـي معـد لذلـك مـن حيـث الموقـع. أمـــا مــن 
حيـث الأمـن، فقـد طمـأن وصـول وحـــدة قوامــها ٢٠٠ مــن 
الجنود والضباط التونسيين عندما كنا في كينشاسـا مـن كـانوا 
ـــن أمنــهم اطمئنانــا شــديدا. وكــان ذلــك هــو  غـير واثقـين م
الاســتجابة المنتظــرة، حــتى تقــدم علــــى اـــئ إلى كينشاســـا 
الأطراف التي كانت مترددة في اتخاذ هذه الخطوة. فلابـد مـن 

إيجاد مكاتب مشتركة بأسرع ما يمكن. 

البنـد الثـالث مـن الوجهـة العسـكرية معـروض علينـــا. 
ففي ١٥ حزيران/يونيه، تنتهي الولاية الحالية الممنوحة للبعثـة، 
وسوف يتعين علينـا لذلـك أن نجـد الوسـيلة للمضـي قدمـا إلى 
الأمـام. ومـا دمنـا ننتظـر خططـا تفصيليـة، يجـب علــى اللجنــة 
السياسية أن تنقلها لنا استنادا إلى العمل الـذي تم إنجـازه حـتى 
ـــق  الآن مـن قبـل اللجنـة العسـكرية المشـتركة، سـواء فيمـا يتعل
بانسـحاب القـوات أو نـــزع ســلاح القــوات الســلبية، فلســنا 
اليـوم في موقـف يســـمح لنــا بالتوصيــة بالانتقــال إلى المرحلــة 
الثالثة. لقد وجدنا صيغـة تقـترح فـترة انتقاليـة صـوب المرحلـة 

الثالثة. 
ويبدو أن الحد الأقصى للقوام الذي تحدد بموجـب 
قرار مجلس الأمن ١٢٩١ (٢٠٠٠)، وهـو ٥٣٧ ٥ فـرداً، 
فيـه الكفايـة. فـهو حـد أعلـى مريـح ويتيـــح لنــا شــيئا مــن 

المرونة في العمل. 
مـا زلنـا دون الحـد الأعلـى المحـدد بــ ٥٣٧ ٥ رجـــلا، 
ونحـن مسـتعدون للتقـدم نحـو المرحلـة الثالثـة. إننـا نفتـــح بــاب 
الانتقال إلى المرحلة الثالثـة. والأمـر الآن بيـد اللجنـة السياسـية 
واللجنة العسكرية المشتركة لكي تزودانا بأســرع وقـت ممكـن 
بـالخطط التفصيليـة الـتي نحتاجـها حـتى نتمكـــن مــن التخطيــط 
ـــة الخاصــة بانتشــار  تحـت رعايـة الأمـين العـام للخطـوات التالي
مراقـبي بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة، 
ووحدات إضافية إذا لزم الأمر، في الأراضي الكونغولية. هـذا 

بالنسبة للمجال العسكري. 
أما بالنسبة للحوار الوطني، فلا بد بـالطبع أن تسـاعد 
بعثـة الأمـم المتحـدة فريـق الميسـر علـى التحـرك في كـل أرجـاء 
البلـد، الـذي ليـس لديـه هيـــاكل أساســية، بالطــائرات أو مــن 
خلال إتاحة طائرات عمودية. ويشعر مجلس الأمن بأنه يمكنـه 
المساعدة في إيجاد توافق للآراء مع الرئيس ماسـيري حـول أيـة 
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مدينة ستتيح أفضل موقـع لاسـتضافة الحـوار الوطـني وترحـب 
به بوصفه رمزا للمصالحة بين الشعب الكونغولي. 

والنقطة العسيرة، الـتي ليـس لدينـا حـل لهـا في الوقـت 
الحالي، هي الإدارة المؤقتـة للمنـاطق الـتي جلـت عنـها القـوات 
الأجنبية. ومن الواضح أن القـوات الكونغوليـة المنتشـرة حاليـا 
ستبقى في مناطقها، سواء كانت المنطقـة قـد أتاحتـها حكومـة 
كينشاسا أو جبهة تحريـر الكونغـو أو التجمـع الكونغـولي مـن 
أجــل الديمقراطيــة. ونحــن نخشــى مــن أنــه يمكــن لانســـحاب 
القوات في بعض المنـاطق المحـددة بدقـة تامـة في الجـزء الشـرقي 
مـن البلـد أن يـؤدي إلى مخـــاطر أمنيــة. ونحــن مدركــون تمامــا 
لتلـك النقطـة، حــتى بــالرغم مــن أنــني أشــدد علــى أن الأمــر 
لا يتوقــف علــى بعثــة الأمــم المتحــــدة بـــل علـــى الأطـــراف 
ـــــن في المنــــاطق الخاضعــــة  الكونغوليـــة نفســـها لضمـــان الأم
لســيطرا. والأمــر يتوقــف عليــها في الحفــاظ علــى القـــانون 
والنظام والأمن في هذه المناطق. ولكن هذه النقطـة منـا نحـن 

أيضا لأننا أطراف فاعلة مسؤولة. 
ومن وجهة النظر الاقتصادية، بالإضافة إلى مــا ذكرتـه 
من قبل، فلقد عدنا مـن كينشاسـا شـاعرين بـأن خفـض قيمـة 
العملة الذي تقرر عقب مغادرتنا على الفور يسبب للاقتصـاد 
والحيـاة الاجتماعيـــة في الكونغــو اضطرابــات شــديدة. ونحــن 
منتبهون لذلك، فرغم أنه أمر طيب أن يتم وضع خطـة سـلام 
لكن لا بد لنا أيضا أن تم بالاسـتقرار الاجتمـاعي، لا سـيما 
ـــدوق النقــد  في العاصمـة. وهـذه رسـالة سـوف ننقلـها إلى صن
الـدولي والبنـك الـدولي، اللذيـن يتعـاملان بأنفسـهما مـع هـــذه 

الحالة. 
النقطة الاقتصادية الأخرى الـتي أود توضيحـها تتعلـق 
بنـهب مـوارد الكونغـو الطبيعيـة. ويـرد ذكـر هـذا في التقريـــر، 
مثلما ورد ذكره في كـل اجتمـاع مـن اجتماعاتنـا مـع رؤسـاء 
الدول المعنية. ولقد أكدنا على أن رسالتنا واضحة: لا بد من 

ــــة، بـــل نرمـــي إلى  وقــف النــهب. ونحــن لا نرمــي إلى المعاقب
التشـجيع. لقـد بـدأ الحـوار، والأمـر مـتروك لكـل طـرف حــتى 
يتخذ التدابير اللازمة لتصحيح ما يلزم تصحيحه. أمـا بالنسـبة 
للمجلـس، فعلـى أســـاس الإضافــة الــتي يتــم إعدادهــا ســوف 
نجتمع خلال ثلاثة شهور لإجراء مناقشة أكثر تفصيلا للحالـة 
والتطــورات الــتي نــأمل أن تحــــدث خـــلال الشـــهور الثلاثـــة 

القادمة. 
ــــس بجديـــد،  أخــيرا، اقترحنــا مشــروعا للمســتقبل لي
ـــالأحداث الجاريــة: فكــرة عقــد  ولكنـه اليـوم يـزداد ارتباطـا ب
مؤتمر لكل الدول المعنية، دول منطقة وسط أفريقيا الكـبرى – 
مؤتمر إقليمي – مــن أجـل التعـامل مـع مسـألة الأمـن بـين دول 
ــــها الاقتصاديـــة المتكاملـــة، وقضايـــا حقـــوق  المنطقــة، وتنميت
الإنسان، لا سيما حقوق الأقليات. هذه هـي الفئـات الثـلاث 
التي اقترحناها. وقوبلت الفكرة باستحسان أينما ذهبنـا، حـتى 
برغم أن البعض شدد على أننا يجب أولا أن نحـرز تقدمـا نحـو 
السـلام في كـل بلـد قبـل تنظيـــم المؤتمــر، ولكــن الفكــرة مــرة 

أخرى لها أهمية آنية. 
الجــزء الرابــع والأخــير في بيــاني يتعلـــق ببورونـــدي. 
وبقـدر مـا شـجعتنا الحالـة والتطـــورات في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية بقدر ما نظـل قلقـين تمامـا إزاء الطريـق المسـدود – 
– الذي تجد بوروندي نفسها متورطة  ما يشبه بالحلقة المفرغة 
فيه. لقد اجتمعنا بالرئيس بويويا وبالأحزاب السياسية وبقادة 
الجمـــاعتين المســـلحتين اللتـــين ـــددان باســـتئناف الأعمــــال 
ـــا محدثــات مفصلــة مــع الرئيــس مــانديلا في  العدائيـة. وأجرين
جوهانســبرغ في اليــوم الأول مــــن زيارتنـــا للمنطقـــة. وقلنـــا 
بوضوح تام لزعماء الجماعتين المسلحتين إنه ليـس هنـاك حـل 
عسكري. والسيد مانديلا، الشــخصية الـتي تحظـى بأكـبر قـدر 
مـن الاحـترام في العـالم، يتعـــامل مــع مصــير بورونــدي، وقــد 
اقــترح طريقــا نحــو الســلام، ولذلــك فمــن المؤكــد أنــه أمـــر 
مرفـوض أن يفكـر البعـض في الاسـتيلاء علـى العاصمـة بــالقوة 
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أو في القيــام بعمليــات هجوميــة، حــتى إذا كــان ــرد دعـــم 
عمليـة سياسـية. إن طريـق الحـوار موجـــود والرئيــس مــانديلا 
يجسده. واتفاق أروشا مطـروح علـى الطاولـة. إذا كـان لـدى 
البعض تصويبات أو إضافات أو انتقادات فلا بد أن يقدموها 

على طاولة التفاوض. 
تسود في المنطقة مشاعر تنادي بفـرض جـزاءات ضـد 
هاتين الجماعتين. ولقد توصلنا لاتفاق مع الرئيس موسـيفيني، 
الذي يترأس مجموعـة الـدول المعنيـة، علـى أنـه يجـب اسـتخدام 
رسائل مجلس الأمن للجماعتين في المستقبل الفوري مـن أجـل 
التشــاور مــع القــاعدة الجماهيريــة. ونحــن في انتظــار ردهمـــا. 
وسوف نعطيهما بعـض الوقـت، ولكـن إذا مـرت المهلـة، الـتي 
لم يتم تحديدها، ولم يـرد مـن الجمـاعتين المسـلحتين رد إيجـابي 
بشــأن نيتــهما العــودة إلى طاولــة التفــاوض، فربمــا ســـيتمكن 
رؤســـاء دول المنطقـــة عندئـــذ مـــن أن يقـــرروا فيمـــا بينـــهم 

الإجراءات اللازم اتخاذها. 
ـــن قلقــه البــالغ إزاء عــودة  وتحـدث الرئيـس بويويـا ع
ــــن قبـــل، مـــن جمهوريـــة الكونغـــو  المقــاتلين، مثلمــا قلــت م
الديمقراطية. وتكلمنا عن ذلـك بوضـوح مـع الرئيـس كـابيلا. 
كذلك تحدث الرئيس بويويا عن قلقـه إزاء مخيمـات اللاجئـين 
ـــــؤوي ٠٠٠ ٥٠٠ لاجــــئ بورونــــدي في الأراضــــي  الـــتي ت
التترانيـة، علـى الجــانب الآخــر مــن الحــدود، المخيمــات الــتي 
ــــه الرئيـــس بويويـــا، قـــاعدة انطـــلاق  أصبحــت طبقــا لمــا قال
للعمليـــات الســـريعة الـــتي تنفذهـــا الجماعـــــات المســــلحة في 
الأراضي البوروندية. وفي اجتماعنا مـع الرئيـس مكابـا في دار 
ــــي إنشـــاء لجنـــة تترانيـــة –  الســلام اقترحنــا فكــرة محتملــة ه
بورونديـة لكـي تـدرس هـذا الموضـــوع وتجــد طرقــا ملموســة 

وعملية لمحاولة دئة التوترات. 
تعقيبي الأخير حول بورونـدي هـو أنـه لا بـد أن نجـد 
طريقة تسمح للرئيس مانديلا، الميسر المقيـم في جوهانسـبرغ، 

وممثـل الأمـين العـام في بوجومبـورا، السـيد جـان أرنـو، الـــذي 
اضطلع بعمل رائع، بأن يتمكنا مـن القيـام بعمـل أفضـل معـا. 
ولقـد اتصلنـا بـالرئيس مـانديلا بعـد التكلـم مـع الأمـين العــام، 
ولكننـا نحتـاج بـلا شـك إلى ســـعة الخيــال والإبــداع في إيجــاد 

السبل لمساعدة الرئيس مانديلا على النجاح في بوروندي. 
ـــاء الحــار،  وأود أن أختتـم كلامـي بـالإعراب عـن الثن
باسم جميع أعضاء الوفد، على العمل الممتاز الذي تضطلـع بـه 
الأمــــم المتحـــــدة في جمهوريـــــة الكونغـــــو الديمقراطيـــــة وفي 
بورونــدي. إن الكتيبــة الســنغالية الــتي رأيناهــا في الميـــدان في 
مبانداكا، والتي كانت تعمـل في ظـروف عصيبـة، تقـدم مثـالا 
جليا لما يمكن للأمم المتحـدة أن تحققـه. وكمـا قلـت في وقـت 

سابق، كان وصول التونسيين مثار إعجابنا أيضا. 
وبالإضافة إلى ذلك، أود أن أثني على رجلين: السـيد 
كـامل مرجـان، الممثـل الخـاص للأمـــين العــام لــدى جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية، الـذي تمكَّـن بمـا أبـداه مـن عزيمـة وحـذر 
وحكمة واستعداد وجهد لا يكل من أن يحقق مـا كـان يبـدو 
في السـنة الماضيـة في حكـم المُحـال – وأعـــني بــه ذلــك المنــاخ 
الواضـح مـن الثقـة والتعـاون القـائم حاليـا بـين الأمـــم المتحــدة 
والسلطات الكونغولية، أيا مـا كـانت؛ والسـيد جـان أرنـو في 
بوجمبورا، الذي قام، في ظروف لا تقـل صعوبـة، بعمـل رائـع 
بإشراك الأطراف كافة في حوار. وأخـيرا، أود أن أشـيد بكـل 
ـــذه  أعضـاء فريـق الأمـين العـام، الذيـن سـاعدونا في الإعـداد له
الرحلـة. لقـد كـان مـن دواعـي سـرورنا أن نتمكـن مـن القيـام 

بمثل هذه المهمة التي أعد لها بشكل جيد. 
ولنكـن واضحـين: إن بعثـــة الأمــم المتحــدة سيســتمر 
انتشـارها هنـاك فـترة طويلـة. وعلينـا أن نتـابع باهتمـام النتــائج 
التي تحققها هذه البعثة على أساس شبه يومي. وسيكون علينـا 
أن نتقــدم تدريجيــا نحــــو الســـلام. ولا يمكننـــا أن نتوقـــف في 
منتصـف الطريـق، لأن التوقـــف ســيعني الــتراجع. وأعتقــد أن 
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وفدنا بكامل أعضائه لديه نفس التصميم، لأنـه إن لم تضطلـع 
الأمم المتحدة ومجلس الأمـن ـذه المهمـة، فمـن الـذي سـيقوم 

بذلك؟ 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر سفير فرنسا علـى 

التقرير الذي وافانا به. 
وأود أن أعرب عن تقدير الـس للجـهود الـتي بذلهـا 

أعضاء البعثة كافة ولقيادة السفير لفيت. 
أعطي الكلمة الآن للأمين العام. 

الأمين العام (تكلـم بالانكليزيـة): في البدايـة، أود أن 
أثني على بعثة مجلس الأمن إلى منطقة البحيرات الكـبرى، الـتي 
انتهت لتوها. وأعتقد أن هـذه الزيـارة الهامـة والـتي جـاءت في 
أنسب وقت نجحت في تعزيز الزخـم الـذي تحقـق مؤخـرا مـن 
أجل السلام في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، وأثبتـت مـدى 
الاهتمام الذي تبديه الأمم المتحدة بعملية السلام هنـاك. وقـد 
استمعنا إلى إحاطة إعلامية شاملة ومفصلة من السفير لفيـت، 

الذي ترأس البعثة. 
إن مجلـس الأمـن، بزيـارة الـدول الموقِّعـــة علــى اتفــاق 
لوســاكا، وبورونــدي أيضـــا، يســـلِّم بالعلاقـــة الوثيقـــة بـــين 
الصراعين في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وبورونـدي. ومـن 
الواضـح أنـه يجـب أن نعمـل مـن أجـل ضمـان تنفيـذ كـل مـــن 
اتفاقي لوساكا وأروشا، إن أردنا أن نحقق السلام في المنطقة. 
ــــة، البلـــد الشاســـع  إن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
المــترامي الأطــراف الــذي يعــاني مــن الفقــــر، والـــذي دمـــره 
الصراع، والذي يكاد يخلـو مـن أي بنيـة تحتيـة، تشـكل تحديـا 
ـــة والإداريــة والســوقية لأي بعثــة  كبـيرا علـى الأصعـدة العملي
خارجية. ولكن أمامنا الآن فرصة حقيقيـة للسـلام والأمـن في 
ـــد  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وأعتقـد أن السـفير لفيـت ق

شرح ذلك بوضوح شديد. 

ثمة إشارة هامـة علـى ذلـك، هـي إعـادة فتـح الشـبكة 
النهريـة بجمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة لوصــول المســاعدات 
الإنســانية والتبــادل التجــاري بــــين كينشاســـا وكيســـانغاني. 
والأهـم مـن ذلـك هـو مـا تحقـق مـن تقـدم في فـض الاشــتباك، 
وقد عملت الأمم المتحدة بنشاط علـى مسـاعدة الأطـراف في 
تنفيـذ التزاماـا. لقـد نشـرت بعثـــة منظمــة الأمــم المتحــدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية ٤٩٠ مراقبا عسكريا، يدعمـهم 
ــــالفعل،  ٦٦٠ ١ جنديـــا، للتـــأكد مـــن فـــض الاشـــتباك. وب
تأكدت البعثة من نحو ٦٠ في المائة من مواقع إعادة الانتشار. 
وفي المســتقبل القريــب، ســوف تســتكمل الأطـــراف 
خطط انسحاب جميع القوات الأجنبية، وكذلك نـزع سـلاح 
الجماعـات المسـلحة وتســـريحها وإعادــا إلى أوطاــا وإعــادة 
إدماجها وإعادة توطينها. وستمثل هذه العملية، أيضـا، تحديـا 
كبـيرا لبعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة وللمجتمـع الــدولي برمتــه. 
ـــات بــدأ بــالفعل. وبــالطبع، علينــا أن  والتخطيـط لهـذه العملي
– ويجــب أن يــدرج ذلــك في  نعمـل مـع مـــن هــم في الميــدان 
التخطيـط الإجمـالي للمرحلـة الثالثـــة للبعثــة. وأعتقــد أن نفــاذ 
البصيرة الذي أضفاه الس سـيكون مفيـدا أيضـا ونحـن نتجـه 
إلى المرحلة الانتقالية وتنفيذ المرحلة الثالثة. وتوصيـاتي بالنسـبة 
لتلـك المرحلـة سـترد في تقريـري المقبـل لـــس الأمــن، الــذي 
ـــه، وآمــل أن يســهم  سـيصدر في منتصـف شـهر حزيـران/يوني

اتمع الدولي بسخاء في هذه المرحلة أيضا. 
ومـن الأمـور ذات الدلالـة أنـه حـــدث تغــير أيضــا في 
المناخ السياسي في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. ففـي الآونـة 
الأخـيرة شـهدنا تقدمـا في الحـوار بـــين الطوائــف الكونغوليــة، 
الذي سمعنا عنه للتو، أنه عنصر لا غنى عنه في عملية السـلام. 
والتطورات الأخيـرة تشـمل توقيـع الأطـراف الكونغوليـة فـــي 
٤ أيار/مايو في لوساكا على إعلان للمبـادئ مـن أجـل إجـراء 
الحوار؛ وإعلان الرئيس كـابيلا في ١٧ أيـار/مـايو رفـع الحظـر 
عـن الأحـزاب السياسـية، وإعـلان السـير كيتوميلـــي ماســيري 
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الميسر للحوار بين الأطراف الكونغولية، إنه سيدعو لاجتمـاع 
تحضـيري للحـــوار في الســادس عشــر مــن تمــوز/يوليــه، وهــو 
ـــو، الأمــر الــذي قــد يفتــح اــال واســعا أمــام  مـا سمعنـاه للت

المصالحة السياسية. 
ومـن بـين التحديـات الملحـة المتبقيـة في عمليـة الســلام 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية، اسمحوا لي بأن أبرز ما يلي. 
ـــــورات  أولا، فيمـــا يتعلـــق بالأوضـــاع الإنســـانية، أدت التط
السياسـية والعسـكرية الأخـيرة إلى زيـادة إمكانيـة الوصـول إلى 
اتمعات الضعيفة بما في ذلك بعض اتمعات الـتي كـان مـن 
المتعذر الوصــول إليـها منـذ بـدأت الحـرب. ويجـري في الوقـت 
الراهن تقييم الاحتياجات في تلك المنـاطق. ولا بـد مـن توفـير 
ــل  مـوارد إضافيـة لمواجهـة الاحتياجـات الناشـئة، وكذلـك تموي
المشـروعات ذات النتـائج السـريعة، الـتي يمكـن أن تعـــود علــى 

السكان بالنفع فورا. 
وبصراحـة، أعتقـد أن الدعـم الـدولي الحـالي للأنشـــطة 
الإنسـانية في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة منخفـــض بشــكل 
غــير مقبــول، فلــم تتجــاوز الاســتجابة للنــداء الموحــــد لعـــام 
٢٠٠١ لجمـع مبلـغ ١٣٩,٤ مليـون دولار، أكـثر مــن ٢٠ في 
المائة. وقد يرغب الس في معالجة هذا الموضــوع مـع المـانحين 

بوصفه أمرا ملحاً. 
ثانيا، أود أن أتكلم عن حقوق الإنسان. وأعتقد أننـا 
قـد اسـتمعنا إلى مـا يكفـي عـن حقـــوق الإنســان. فالأوضــاع 
ــة  المترديـة فيمـا يتعلـق بحقـوق الإنسـان للمدنيـين مسـألة معروف
جيـدا لأعضـاء الـس. وأعتقـد أن مـن الأهميـة بمكـان تصعيــد 
أنشطة المراقبة التي تقوم ا بعثـة الأمـم المتحـدة في هـذا اـال 
دون إبطـاء. وبالتعـــاون مــع مفــوض الأمــم المتحــدة الســامي 
لحقــوق الإنســان، اتخــذت خطــوات لزيــادة عــدد الموظفــــين 
المســؤولين عــن حقــوق الإنســان في البعثــة. وفي نفــس هـــذا 
اـال، لا بـد مـن معالجـة مســـألة الإفــلات مــن العقــاب مــن 

خــلال التحقيــق في المذابــح المزعومــة والانتــهاكات الكـــبرى 
الأخـرى لحقـوق الإنسـان. ولا يمكـن إقـرار ســـلام دائــم دون 

المحاسبة على الجرائم الأشد قسوة. 
ثالثا، وكما يعلم الس، ثمة ممارسة منتشرة في جميـع 
ــــة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة هـــي  القــوات المتحارب
استخدام الأطفال الجنـود. وممثلـي الخـاص المعـني بالأطفـال في 
الصراع المسلح، السيد أولارا أوتونو، يزور جمهورية الكونغو 
الديمقراطية في الوقت الحالي، وأتطلع إلى تلقي توصياتـه حـول 

كيفية معالجة هذا الموضوع بشكل شامل. 
وعلـى جـانب منفصـل، تظـل الأوضـــاع الأمنيــة غــير 
مستتبة، لا سيما في شرق البلاد. ففي محافظة إيتــوري، حيـث 
قتل ستة من العاملين في لجنة الصليب الأحمر الدوليـة مؤخـرا، 
كانت منظمة ميميسا المنظمة الدوليـة الوحيـدة الـتي اسـتأنفت 
العمـل خـارج العاصمـة الإقليميـة بونيـا. ولا يوجـد في الوقــت 
الحالي سوى ثلاثة مـن موظفـي الأمـم المتحـدة المسـؤولين عـن 
الأمن الميداني في سائر هذا البلد، وهو عدد غير كاف تماما. 

إننا نواجه تحديـا مروعـا بصـورة حقيقيـة في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية. غير أني أعتقد أن هنـاك أساسـا للسـلام، 
اسـتنادا إلى التقـدم المحـــرز في ثلاثــة مجــالات: الالــتزام بوقــف 
إطلاق النار، الـذي سمعنـا بـه علـى التـو؛ والاسـتمرار في فـض 
اشتباك القوات؛ وتحرير الحياة السياسية. وكما يعلم الأعضـاء 
ـــة  جيــدا، لــن تجلــب بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوري
الكونغـو الديمقراطيـة الســـلام بمفردهــا إلى جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة. إذ لا بـد أن يقـود المسـيرة قـادة وشـعوب المنطقــة 
وأن يخلقوا ثقافة سلام جديدة ويتعايشوا معا. أما مـن خـارج 
المنطقـة، فيتعـين علـى كـل عضـو في أســـرة الأمــم المتحــدة أن 

يساعد في ضمان السلام وتحسين حياة الشعب الكونغولي. 
وأشــيد بــالتزام الــس ومســـاهمته في هـــذه القضيـــة 
وأتطلع إلى الاستفادة من التقدم المحـرز حـتى الآن. وأعتقـد أن 
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الس ينبغي أن يشـعر بـالفخر إلى حـد كبـير إزاء بعثتـه وإزاء 
ما حققته على أرض الواقع. 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــــالي ممثـــل 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. أدعـوه إلى شـــغل مقعــد علــى 

طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد إلكـا (جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة) (تكلـــم 
بالفرنسية): أود، أولا وقبل كل شيء، أن أعرب بالنيابـة عـن 
حكومتي وبالأصالة عن نفسـي، عـن خـالص تعازينـا لحكومـة 
وشـــعب جمهوريـــة زمبـــابوي بوفـــاة ســـعادة الســـيد موفــــن 
ماهاتشي، وزير الدفاع، الذي قضى نحبه يوم السـبت المـاضي 
في حادثـة مأسـاوية. لقـد قـام السـيد ماهاتشـي بـــدور رئيســي 
ـــــة  للدفـــاع عـــن الســـيادة الوطنيـــة لبلـــده وســـلامته الإقليمي
ـــيرة  واســتقلاله السياســي. وتعــد وفاتــه المفاجئــة خســارة كب
للشـعب الكونغـولي. وفي هـذه اللحظـــة الحزينــة، نعــرب عــن 
تعازينا لأرملة السيد ماهاتشي وأطفاله، وعن مواساتنا لأسـرة 

الفقيد. 
في ٣ أيــار/مــايو اســتمع الــس إلى ســــعادة الســـيد 
ـــر الشــؤون الخارجيــة والتعــاون  ليونـارد شـي أوكيتونـدو وزي
الـدولي لبلـدي، حينمـا أعـرب عـن سـروره لرؤيتـك، ســيدي، 
رئيسا لس الأمن في شهر أيار/مايو، لقد كانت مهمة هامـة 
وحاسمة لإيجاد حـل ـائي للحـرب العدوانيـة الـتي وقـع بلـدي 
ضحية لها منذ آب/أغسطس ١٩٩٨. وينعكس هـذا أيضـا في 
رسـالة السـلام والمصالحـة الهامـة الـتي نقلتـها للتـو بعثـــة مجلــس 
الأمن التي أوفدت إلى جميع بلدان منطقة البحيرات الكبرى. 

ويرحـب وفـدي بوجـود السـيد كـوفي عنـان، الأمـــين 
العـام، معنـا هنـا اليـوم؛ ونغتنـم هـذه الفرصـة لنثـني عليـــه لأنــه 
أبقى الوضع في جمهورية الكونغو الديمقراطية من بين أولوياتـه 
العليا. ونشكر أيضا السيد كامل مرجان، ممثـل الأمـين العـام، 

وجميـع موظفـي الأمـم المتحـدة العـاملين في جمهوريـة الكونغـــو 
الديمقراطية على العمل الممتاز الذي يقومون به في بلدي. 

ويعـرب وفـدي عـن خـالص شـــكره للســفير جــان – 
دافيد لفيت، ســفير فرنسـا والأعضـاء الآخريـن في بعثـة مجلـس 
الأمن لوضوح التقرير المعـروض الآن علـى الـس، وإن كـان 
نشره قد تأخر. ونعرب عن الشكر لهـم لحضورهـم ونجاحـهم 
في تنفيذ بعثة مجلس الأمن التي أوفـدت إلى جمهوريـة الكونغـو 
ـــت معــها  الديمقراطيـة وإلى بقيـة بلـدان المنطقـة وهـي بعثـة حمل
رسالة من الأمل والسلام: وكانت مصدرا أعاد الطمأنينة مـن 

جديد للشعوب في الكونغو وفي سائر بلدان المنطقة. 
ووفقا لرأي وفدي، وجهت البعثة رسالة قوية نقلـت 
ـــن الحقيقــي الجمــاعي علــى المضــي قدمــا في  عـزم مجلـس الأم
عملية السلام، ووضـع حـد لنـهب ثـروات جمهوريـة الكونغـو 
ـــألة الانتــهاكات الجســيمة لحقــوق  الديمقراطيـة والنظـر في مس
ـــتي ترتكــب في أراضــي  الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي ال

جمهورية الكونغو الديمقراطية منذ بداية العدوان. 
ـــذ  وترحـب حكومـتي أيضـا بالشـراكة الـتي أقيمـت من
سنتين بين مجلس الأمن واللجنة السياسـية لتنفيـذ اتفـاق وقـف 
إطـلاق النـار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ونعـــرب عــن 
ـــم اســتعادة الســلام  الأمـل في أن يسـتمر هـذا التعـاون حـتى تت

الحقيقي في بلدي. 
لقــد حــان الوقــت ليعلــن مجلــس الأمــن أن الحــــرب 
العدوانية فاقت حدود ما هو محتمل ومقبول، وأنه يتعين علـى 
القوات المحتلة أن تعود إلى أوطاا علـى الفـور دون مزيـد مـن 
الضجيج. إن وفاة ثلاثـة ملايـين مدنيـين كونغوليـين، حسـبما 
أفادت به تقارير لجنة الإنقاذ الدولية وهي لجنة غير حكوميـة، 
ليسـت مجـرد حادثـة يؤســـف لهــا؛ إــا مأســاة حقيقيــة. لقــد 
كانت المذبحة التي وقعت في بلدي نتيجة لسياسـة �التطـهير� 
المحكمـة التخطيـط، لا سـيما مـن جـــانب روانــدا، انتقامــا لمــا 
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حدث منذ سبع سنوات ووفقا لسياسـة توطـين أشـخاص مـن 
ـــاطعتي كيفــو ومانيمــا. ولا بــد مــن تقــديم  ذلـك البلـد في مق
الأشخاص المسؤولين عن عملية الإبـادة الجماعيـة الـتي تعـرض 

لها الشعب الكونغولي إلى المحاكمة ومعاقبتهم. 
وتقع المسؤولية أيضـا علـى السـلطات الأوغنديـة الـتي 
استهلت الخلاف الإثني بين جـاليتي همـا ولنـدو وقـامت بـدور 
حاسم في ثلاث حروب في كيسانغاني، حيث لقـي أكـثر مـن 
٠٠٠ ١ كونغولي حتفهم. ولا بد أيضا مـن تقـديم السـلطات 
ــــة المســـؤولة عـــن هـــروب  البورونديــة والأوغنديــة والرواندي
– الذيــن هــم الآن إمــا لاجئــون أو  الآلاف مـن الكونغوليـــين 
– إلى العدالة. ولا بد أن يفهم قادة هـذه  مشردون في الداخل 
البلـدان أن القـدر الضئيـل مـن الاحـترام الـذي يتمتعـون بــه في 
اتمع الدولي ليس ضمانا للإفلات من العقاب. وليـس هنـاك 
عفـو لهـم؛ ولا بـد أن يدركـوا أـــم عــاجلا أم آجــلا ســوف 

يقدمون إلى المحاكمة. 
وتذكّــر حكومــتي المعتديــن بالتزامــام فيمــــا يتعلـــق 
ـــف الرابعــة المتعلقــة  بسـلامة وأمـن المدنيـين وفقـا لاتفاقيـة جني
بحمايــة المدنيــين وقــت الحــرب، المؤرخــة ١٢ آب/أغســـطس 
ـــد للقــوات المحتلــة أن تتحمــل  ١٩٤٩. ونؤكـد علـى أنـه لا ب
المسؤولية عن انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبــة في الأراضـي 
الخاضعـة لسـيطرا. وفي هـذا السـياق، تعـــرب حكومــتي عــن 
الأســف للأحــداث الــتي تبعــث علــــى الأســـى الـــتي أدت في 
نيسـان/أبريـل إلى مقتـل بعـض موظفـي لجنـة الصليـــب الأحمــر 
الدوليــة، ومؤخــرا إلى اختطــاف بعــض العــــاملين في شـــركة 
الغابات التي كانت تستغل الأخشــاب بصـورة غـير قانونيـة في 

الجزء الشرقي من بلدي، الواقع تحت الاحتلال. 
ـــلا، أن يتــم  ومـن الأهميـة، بـل مـن الأهميـة الحاسمـة فع
تعجيل عملية فـض الاشـتباك والانسـحاب كـي يتسـنى وضـع 

حد لحالة الشعب الكونغولي البائسة. 

ومجلس الأمن لا يسـعه بعـد الآن أن يشـعر بالارتيـاح 
إزاء الإعلانـات المدويـة المتكـررة بشـأن احتمـال التحـرك نحـــو 
فـض الاشـتباك بـــين القــوات أو انســحاا. وينبغــي أن يلــتزم 
الـس بقراراتـه وأن يجـبر الأطـراف علـى تنفيذهـا أيضـــا. وفي 
لوســاكا، رحبــت البعثــة واللجنــــة السياســـية بالبيـــان الـــذي 
أصــدره، فيمــا يتعلـــق بمنطقـــة الاحتـــلال الأوغنـــدي، أحـــد 
الأطـراف الموقعـة بمـا يفيـد بـأن فـض الاشـتباك سـوف يتــم في 
ـــارا مــن ١ حزيــران/يونيــه ٢٠٠١.  المنـاطق المتفـق عليـها اعتب
وليس بمستطاع ذلك الطـرف أن يتـذرع باحتجاجـات الأمـن 

كشروط مسبقة لفض الاشتباك. 
وهـذا تحـد لا بـد أن يتصـدى لـه مجلـس الأمـــن. مــاذا 
سـيحدث إذا لم يتحـرك ذلـك الطـــرف ويبــدأ الانســحاب في 
اليومين القادمين؟ هي سينتظر الس صدور بيان آخر بحسـن 
ــــه للخطـــر؟ أم أن الـــس ســـوف  النوايــا، فيعــرض مصداقيت
يستخدم سلطته في اية الأمر لفرض تدابير الإنفاذ على ذلــك 
ـــرار ١٣٤١ (٢٠٠١) المــؤرخ ٢٢  الطـرف وفقـا لأحكـام الق
شباط/فبراير ٢٠٠١؟ هذه الأسئلة جديرة بإجابات ملائمة. 

ج انسحاب القـوات الأجنبيـة يشـمل جـدولا زمنيـا 
بـدأ في ٢٢ شـباط/فـبراير ٢٠٠١؛ يســـتند إلى القــرار ١٣٤١ 
ـــك أنــه ينبغــي للأطــراف أن تقــدم  (٢٠٠١). ونفـهم مـن ذل
ــا  بحلـول ١٥ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ معلومـات عـن نشـر قوا

وينبغي أن تصدر الأوامر بالانسحاب. 
ثمـة عمليـة موازيـة تتمثـل في نـزع ســـلاح اموعــات 
المسـلحة وتسـريحها وإعـادة إدماجـها وإعادـــا إلى أوطاــا أو 
توطينـها وهـي عمليـة ينبغـي أن تنفـذ وفقـا لاتفـــاق لوســاكا، 
الذي أشير إلى أنه يسـلّم بضـرورة التصـدي للشـواغل المتعلقـة 

بالأمن في جمهورية الكونغو الديمقراطية والبلدان ااورة. 
وتنوي حكومة بلادي توفير جميع المعلومات اللازمـة 
في الوقت المناسب لكي تسهم إسهاما فعليـا في إعـداد وتنفيـذ 
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خطط الانسحاب ونـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة التوطـين 
ـــة الثالثــة لنشــر بعثــة منظمــة  وإعـادة الإدمـاج في إطـار المرحل

الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــة الــتي يغطيــها  ومقـدار الانسـحاب والمنطقـة الجغرافي
ورفض تقسيم الكونغو بصورة دائمة، وضـرورة تنـاول المـهام 
العديدة لحفظ السلام بعـد انسـحاب جميـع القـوات الأجنبيـة، 
ـــة الأمــم  أمـور تتطلـب زيـادة كبـيرة وهامـة في عـدد أفـراد بعث
ـــين والعســكريين والمنتســبين إليــها، فضــلا عــن  المتحـدة المدني
توسـيع نطـاق ولايتـــها بحيــث يســمح لهــا بتنفيــذ السياســات 
الملازمـــة الـــتي ـــدف إلى كفالـــــة إرســــاء الســــلم والأمــــن 
والاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. ولهــذا، تدعــو 
ـــادة  حكومـة بـلادي الـس إلى الشـروع في دراسـة إمكـان زي
أفــراد بعثــة الأمــم المتحــدة فــور البــدء بالمرحلــة الثالثـــة مـــن 

الانتشار. 
وتنــوه حكومــة بــلادي بــاقتراح الرئيــس ماســــيري، 
ميسر الحوار بـين أبنـاء الكونغـو، بعقـد الاجتمـاع التحضـيري 
للحوار في ١٦ تموز/يوليه ٢٠٠١. وفي هذا الصـدد، أود مـرة 
أخرى أن أؤكد أن حكومة بلادي ستبذل كل مـا في وسـعها 
لمساعدة الميسر بحيث يمكن عقد الاجتماع في الموعد المحدد. 

وبالمثل، نأمل في أن نتمكن معا من إجراء الحوار بـين 
الأطـراف الكونغوليـة في أقــرب وقــت ممكــن، بحضــور جميــع 
– الاجتماعية في بلادنـا دون أي  الفئات والحركات السياسية 
تدخـل أجنـبي أو ضغـط عســـكري بحيــث نتمكــن مــن النظــر 
والتــأمل في مســتقبل الأمــة الكونغوليــة وتقريــــر المؤسســـات 
الجديـدة للجمهوريـة المقبلـة. وقـد يقـدر في ضـوء ذلـــك نشــر 
المرســـوم ٢٠٠١/٠٠١ في ١٧ أيـــار/مـــايو ٢٠٠١، بشـــــأن 

تنظيم وعمل الأحزاب والتجمعات السياسية. 
ـــــراف  وســــيقرر المشــــاركون في الحــــوار بــــين الأط
الكونغوليــة مواعيــد ومكــان الحــوار. ويمكــــن الآن لحكومـــة 

ــــذي  بــلادي أن تؤكــد اســتعدادها للاجتمــاع التحضــيري ال
سيعقد وللحوار الذي سيجري في أراضـي جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
وستبذل حكومة بلادي قصارى جهدها لكي تكفـل 
الأمن لجميع المشـاركين في الاجتمـاع التحضـيري وفي الحـوار 
نفسه. وبالمثل، تؤكـد حكومـة بـلادي للمجلـس أـا سـتتخذ 
جميع التدابير الممكنة لتوفـير الأمـن لأعضـاء اللجنـة العسـكرية 
المشتركة، التي ستتشاطر مقر بعثة الأمم المتحدة في كينشاسا. 
وإذ تضطلـع حكومـة بــلادي بذلــك، فــلا شــك أــا ســتنعم 
بدعـم القـــوات التونســية في بعثــة الأمــم المتحــدة المنتشــرة في 
ـــذه المشــاركة في الموقــع لكــي  العاصمـة. ولا بـد مـن تنفيـذ ه
ـــة العســكرية مــن الاضطــلاع بولايتــها في ظــل  تتمكـن اللجن

أفضل الظروف الممكنة. 
وفي العـام المــاضي، كــانت مدينــة كينشاســا منطلقــا 
لبدء الحرب العدوانية. وكانت كينشاسا مسرحا لاشـتباكات 
عنيفــة علــى نحــو اســتثنائي بــين القــوات المســــلحة النظاميـــة 
الأوغندية والرواندية، في انتهاك صارخ لاتفـاق وقـف إطـلاق 
النـار. والقتـال الـذي نشـب مؤخـــرا تحــت أعــين بعثــة الأمــم 
ــــير  المتحـــدة، أدى إلى خســـائر ضخمـــة في الأرواح وإلى تدم
البنيــة التحتيــة الاقتصاديــة والاجتماعيـــة والثقافيـــة للمدينـــة. 
وكـانت أسـباب القتـال معروفـة تمامـــا وجــرى تأكيدهــا منــذ 
ذلك الوقت. وكانت صراعا على التحكم في الموارد الطبيعيـة 

للمحور الاقتصادي الثالث لجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــه لم يجــر بعــد  واسـتطاعت البعثـة أن تـرى بنفسـها أن
نزع السلاح من مدينة كيسانغاني الشهيدة، انتهاكا للأحكام 
ذات الصلـــــة مـــــن القـــــرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المــــــؤرخ ١٦ 
حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠. وسـتطلب حكومـة بـلادي إلى مجلــس 
الأمن أن يتخذ التدابـير الواجبـة لكفالـة نـزع السـلاح الفعلـي 
مـن مدينـة كيسـانغاني ولمطالبـــة أوغنــدا وروانــدا المشــهورتين 
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بــالعودة إلى الإجــرام بتقــــديم التعويضـــات عـــن الخســـارة في 
الأرواح والأضرار المادية في المدينة. 

ويجـب علـى قـوات روانـدا أن تجلـو عـن كيســـانغاني. 
والقوات الأوغندية المتورطة والقابعة في ضواحي المدينـة يجـب 
التصريح لها بالعودة إلى بلدها. والترحيب الذي قدمـه سـكان 
كيسانغاني إلى القوات المغربية دليـل في حـد ذاتـه علـى ضجـر 
الشعب الكونغولي بأسـره ورفضـه للوجـود غـير المرغـوب فيـه 
لهذه القوات التي لم توجــه الدعـوة إليـها. والقـوات المغربيـة في 
بعثة الأمم المتحدة قادرة تماما علـى توفـير الأمـن الـلازم لمدينـة 
كيسانغاني. ويجب تعزيز وجودها. وقدرة الأمم المتحدة علـى 
مجاة تحدي نزع السلاح من كيسانغاني ستكون شاهدا على 

سلطة مجلس الأمن. 
وفيما يتعلــق بالحالـة في بورونـدي، يسـر وفـد بـلادي 
أن يدعــى وفــــد، برئاســـة وزيـــر الدفـــاع في بورونـــدي، إلى 
المشاركة للمرة الأولى في الاجتماع المشـترك للجنـة السياسـية 
لتنفيـــذ اتفـــاق وقـــف إطـــلاق النـــار في جمهوريـــة الكونغــــو 
الديمقراطية ومجلس الأمن التـابع للأمـم المتحـدة لمناقشـة عمليـة 
ـــادة إدمــاج جميــع  نـزع السـلاح وتسـريح وإعـادة توطـين وإع
الجماعات المسلحة. ويسرنا كذلك أنـه أثنـاء الزيـارة الـتي قـام 
ـا الـس، اسـتطاع أن يجتمـــع مــع قــادة الجبهــة البورونديــة 

للدفاع عن الديمقراطية. 
وكما يعلم أعضاء الس، رغم أن بوروندي ليسـت 
مــن الأطــراف الموقعــة علــى اتفــاق وقــف إطــــلاق النـــار في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، فـإن ذلـك البلـد، رغـم دحضـه 
ـــا، يواصــل الاحتفــاظ بعــدد  وإنكـاره اللذيـن لا مصداقيـة لهم

كبير من قواته في أراضي بلادي. 
ولهـذا، فـإن اجتماعـات لوسـاكا هامـة جـدا لأـا قــد 
تشجع بوروندي علـى مواصلـة سـحب قواـا، الـذي لوحـظ 
في شـهر آذار/مـارس المـاضي، كمـا أكدنـا في مذكـرة موجهــة 

إلى مجلس الأمن في نيسان/أبريل الماضي ونوه ا الأمـين العـام 
في الفقـرة ٢٨ مـن تقريـره السـابع عـــن بعثــة الأمــم المتحــدة. 
وهـذه الاجتماعـات تحذيـر أيضـا لذلـــك البلــد بأنــه لا بــد أن 
يوقف على الفور إعادة نشر قواته، الذي لوحظ في الأسـبوع 
الماضي في منطقة كاليمي، وأن ينسحب من تلك المدينة ومـن 
منطقـتي فـيزي ويوفـيرا، اللتـين يتحكـم فيـهما الجيـش النظــامي 

لبوروندي تحكما كاملا في الوقت الحالي. 
وفي نيسان/أبريل الماضي في ليبرفيل، غابون، طرحت 
مســألة ســحب قــوات بورونــــدي في محادثـــات علـــى أرفـــع 
مستوى بين بـلادي وبورونـدي. واعتزمنـا مواصلـة مناقشـاتنا 
في بوجومبــورا، بــالتزامن مــع أعمــال لجنــــة الأمـــم المتحـــدة 
ـــن في وســط أفريقيــا.  الاستشـارية الدائمـة المعنيـة بمسـائل الأم
وكـان لنـا أن نحـرز تقدمـا كبـيرا لـولا محاولـة انقلابيـة قـام ـــا 

ضباط صغار في الجيش البوروندي.  
ولهــذا، تكــون لاجتماعــات لوســــاكا أهميـــة كبـــيرة 
بالنسبة لنا لأا من ناحية تبرئ حكومة بلادي من أي تـورط 
وتشهد على عـدم تحيزهـا في الأزمـة الداخليـة في ذلـك البلـد، 
ومــن ناحيــة أخــرى توفــر بعــدا جديــدا في المفاوضــات بـــين 

الأطراف البوروندية. 
ونحــن مقتنعــون بـــأن تســـوية الأزمـــة في بورونـــدي 
ستترك أثرا إيجابيا على وقف الحرب العدوانية. ولهذا، يراودنا 
أمل كبير في ألا تعاني جمهورية الكونغو الديمقراطيـة بعـد الآن 
العواقــب الســلبية للحالــة في بورونــدي. ونرجــو أن يتمكـــن 
شعب بوروندي الشقيق من إحلال الوئام الوطني مـرة أخـرى 
في أقرب وقت مستطاع. ونحث الرئيس نلسون مـانديلا علـى 
بذل قصارى جهده لإعادة سفينة بوروندي الطيبة إلى مجراهـا 
وعلى هدايتها إلى مرساها بأمان، وبخاصـة مـن خـلال العمليـة 

التي بدأت في أروشا.  
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لقـد عـانى الشـعب الكونغـولي ويظـل يعـاني بشـــجاعة 
مثلي من آثار انتقال سياسي طويل كــانت لـه عواقـب مدمـرة 
على بنيته التحتية الاقتصاديـة، فضـلا عـن صراعـين مسـلحين، 
لا يـــزال أحدهمـــا جاريـــا. والواقـــع أن جمهوريـــــة الكونغــــو 
الديمقراطية اليوم بلد فقير ومثقل بالديون، عملـت الصراعـات 
المتتالية فيه على تفاقم سرعة تدمير نسـيجه الاقتصـادي وبنيتـه 
التحتيــة الاجتماعيــة، الــتي ســبق أن تضــررت بشــــدة جـــراء 

سنوات من سوء الإدارة. 
وفي جميع أنحاء مقاطعات بلادنا، أصبـح الوصـول إلى 
القـرى محفوفـا بالمخـاطر إلى أقصـى حـد نتيجـة لتدمـير الطــرق 
وانعـدام الأمـن. وقـد تداعـت الرعايـة الصحيـــة بأكملــها، ممــا 
ـــة.  جلـب سـوء التغذيـة، والأوبئـة المتكـررة والنقـص في الأدوي
ووفقا لأرقام مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، أثـرت الحـرب 
تأثيرا مباشرا على حوالي ١٦ مليـون نسـمة، أي ٣٣ في المائـة 
مــن الســكان الكونغوليــين. وبــالمثل، فــإن التخفيــض المزمـــن 
لعملتنـا الوطنيـة، وبخاصـة التخفيـض الـذي أوصـى بـه مؤخـــرا 
البنك الدولي وصندوق النقد الدولي، كان له أثـر مدمـر علـى 

الحياة اليومية في الكونغو. 
ولهذا، رحب الشعب الكونغـولي ترحيبـا كبـيرا بفتـح 
ر الكونغو بين كينشاسا ومبانداكا. ولدينا أمـل كبـير في أن 
يعمــل الوصــول الســريع لقــوات أوروغــواي في بعثــة الأمـــم 
ــــى طـــول النـــهر، والســـماح  المتحــدة علــى توفــير الأمــن عل
باسـتئناف انتقـال السـلع والأفـراد، والإسـهام مـن خـلال هـذه 
الأعمال التجارية في إعادة بدء النشاط الاقتصادي في المنـاطق 

المتضررة. 
ولذلـك، فـإن اتمـع الـدولي مدعـــو لمســاعدة بلــدي 
على الخروج من الأزمة التي يجـد نفسـه فيـها وذلـك، في جملـة 
أمــور، بالمشــاركة في مبــادرات تســتهدف اســــتعادة الســـلام 
الدائـم واسـتئناف شـراكات وتعـاون ثنـائي ومتعـدد الأطــراف 

وفقا لخططنا الإنمائية الوطنية، التي ستوضع للرفـاه الاقتصـادي 
والاجتماعي لجمهورية الكونغو الديمقراطية. ولما كان السـلام 
ـــة، فــإن مجلــس الأمــن واتمــع  شـرطا ضروريـا مسـبقا للتنمي
الدولي مدعوان أيضـا للنظـر في مسـألة الحالـة في الكونغـو مـن 

منظور استجابة مناسبة في فترة ما بعد انتهاء الصراع. 
وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، في ســــعيها الـــذي 
ـــد تمــام  لا يكـل للعيـش في سـلام ووئـام مـع كـل جيراـا، تؤي

التأييد فكرة عقد مؤتمر دولي بشأن 
 السـلم والأمـن في منطقـة البحـيرات الكـبرى. وبلـدي مقتنـــع 
بأن عقد مؤتمـر كـهذا سـيكون أحـد السـبل السـلمية لإحـلال 
السلام والتفاهم في منطقتنا كلها، التي تعاني كثيرا منذ حوالي 
عشر سنوات حتى الآن. وكل البلدان في المنطقة تواجـه نفـس 
ـــق إعــادة البنــاء  المهمـة الخاصـة بتعزيـز السـلام الداخلـي وتحقي
الاقتصادي. واستئناف علاقات حسن الجوار سيكون أساسيا 
لكـل بلداننـا. ويتوقـف علينـا نحـن اسـتعادة السـلام إلى منطقــة 
البحيرات الكبرى ويئة الظـروف المناسـبة للتنميـة الاقتصاديـة 
والاجتماعية. والانتعاش في جمهورية الكونغو الديمقراطيــة، إذا 
مــا جــــرى تعزيـــزه، لا يمكـــن إلا أن يكـــون إيجابيـــا لمنطقـــة 
البحـيرات الكـبرى كلـها، الـتي تعـد روانـدا وبورونـدي جــزءا 
منها. وسنتمكن معا، وإن كان بطرق مختلفـة، بطبيعـة الحـال، 
من إعادة بناء الآلية التنظيمية التي كانت قائمة منذ وقت غـير 
بعيــد بــين بلداننــا الثلاثــة للمســاعدة علــى ضمــان التعـــايش 
السلمي. وتلك الآلية قامت أيضا بـدور هـام في منـع الصـراع 
ــــة البحـــيرات  وكــانت تســتهدف تحقيــق الاســتقرار في منطق

الكبرى كلها. 
ـــود وفــد بلــدي أن يقــول إن الكونغــو  وفي الختـام، ي
حكومة وشعبا تأثرت تأثرا عظيما بزيـارة بعثـة مجلـس الأمـن، 
وبالأعضاء أنفسهم وبالتزامهم بقضية السلام في بلدي. ونحــن 
نعتقــد أن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ستســتعيد الســــلام 



1801-38825

S/PV.4323

ـــها. وســيكون هــذا انتصــارا لــس  والكرامـة ووحـدة أراضي
الأمن وللمجتمع الدولي بأسره. ونحن نوجه دعـوة مقدمـا إلى 
أعضاء مجلس الأمن لزيارتنـا مـرة أخـرى في منطقـة البحـيرات 
الكبرى عندما يسـتعاد السـلام لكـي يـروا الإنجـازات العظيمـة 

التي سيساهمون في تحقيقها. 
ــــى  الرئــيس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــالي عل
ـــة  قـائمتي هـو ممثـل روانـدا. أدعـوه إلى شـغل مقعـد علـى طاول

الس والإدلاء ببيانه. 
السيد غاسانا (روانـدا) (تكلـم بالفرنسـية): حكومـة 
روانـدا تـود أن نـئ مجلـس الأمـن علـى مبادرتـه الهامـة، تحــت 
إشراف ودعم الأمين العام، المتمثلة في زيارة منطقة البحـيرات 
الكـبرى في أفريقيـا. بالنسـبة لنـا، كـانت تلـك الزيـارة ناجحــة 
ليـس فيمـا يختـص بـالس الـذي قـام بالزيـارة فحسـب، وإنمـــا 
أيضا بالنسبة لبلـدان المنطقـة الـتي زارهـا. وبوصـول أهـم هيئـة 
تابعة للأمم المتحدة إلى أرض الميـدان، عـزز مـن جديـد اتفـاق 
لوسـاكا للســـلام، وأعــرب موقعــوه عــن العــزم علــى تحقيقــه 

بنجاح. 
ومع ذلك، فإن نـزع السلاح وفـض اشـتباك القـوات 
السلبية، التي تشمل الذين خططوا ونفذوا الإبادة الجماعيـة في 
رواندا – أي ميليشيا أنتراهاموي والقـوات المسـلحة الروانديـة 
السابقة، التي رُحـب ـا بحفـاوة علـى الـتراب الكونغـولي منـذ 
زمن نظام موبوتو، ما زالا ضروريـين. وتلـك القـوات سـتظل 
عقبة ما لم يتم السيطرة عليها. وكل أنـواع الدعـم الـتي تقـدم 
ــورا  إلى تلـك القـوات، أيـا كـان مصدرهـا، يجـب أن تتوقـف ف

وبالتأكيد. 
ويسر حكومة رواندا أن ترى أن مجلس الأمن توصل 
منذ الزيارة التي قام ا، عـن طريـق التقريـر الـذي قدمـه سـفير 
فرنسا، الذي ترأس البعثة، إلى نتيجـة مؤداهـا أن هنـاك حاجـة 
إلى تقديم المساعدة من أجل إعـادة تـأهيل البلـدان الـتي كـانت 

ضحيـــــة الصراعـــــات وتعميرهــــــا وتنميتــــــها الاجتماعيــــــة 
ـــدولي يجــب أن يتبلــور بســرعة  والاقتصاديـة، وأن التضـامن ال
كبيرة، وبخاصة من أجل رواندا، التي هـي، للأسـف، الضحيـة 
الأفريقية التي عانت أكثر ما عانت من جريمة الإبادة الجماعية 
البشـعة. ولقـد تمكـن أعضـاء الـس مـن زيـارة مواقـع الإبـــادة 
الجماعية خلال زيارم لرواندا وأمكنهم التعرف على بشـاعة 

الجرائم التي ارتكبت. 
وفي هــذا الصــدد، لــو كــان مجلــس الأمــن قــــد أولى 
اهتمامــا خاصــا لتقريــر اللجنــة الــتي ترأســها رئيــس الـــوزراء 
السـويدي السـابق السـيد كارلسـون ولتنفيـذ توصياـا المتعلقـة 
بتقديم المساعدة المالية إلى رواندا في فترة ما بعد انتهاء الإبـادة 

الجماعية، لوفر ذلك مساعدة عظيمة لنا. 
إن اللجنـة السياســـية لاتفــاق لوســاكا للســلام، الــتي 
ـــق مــع مجلــس الأمــن  ترأسـها روانـدا، سـتواصل التعـاون الوثي
ـــرى اتفــاق لوســاكا  وذلـك حـتى يمكـن تحقيـق رغبتنـا في أن ن

للسلام وقد نفذ بحذافيره. 
دعـوني أختتـم هـذا البيـان المختصـر بتـهنئتكم بحــرارة، 
سـيدي الرئيـس، علـــى رئاســتكم البــارزة للمجلــس في شــهر 
ــــادتكم المناقشـــات الحاليـــة  أيــار/مــايو ٢٠٠١، وكذلــك لقي

والسابقة بشكل فعال جدا. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل روانـدا علـى 

كلماته الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
المتكلمة التالية على قائمتي هي ممثلـة جنـوب أفريقيـا، 

أدعوها إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببياا. 
الســــيدة ندلوفــــو (جنــــــوب أفريقيـــــا) (تكلمـــــت 
ـــس، أود أن أهنئكــم علــى توليكــم  بالانكليزيـة): السـيد الرئي
رئاسة مجلس الأمن لشهر أيار/مايو. ونود أيضـا أن نثـني علـى 
ـــادرة الهامــة الــتي اتخذهــا  مجلـس الأمـن، تحـت رئاسـتكم، للمب



01-3882519

S/PV.4323

بإيفاد بعثة إلى منطقة البحيرات الكبرى وتقديم هـذه الإحاطـة 
الإعلامية المفتوحة. 

ويود وفد بلدي أيضـا أن يشـكر السـفير لفيـت علـى 
إحاطته الإعلامية الشاملة. لقد كانت لزيارة البعثة إلى المنطقة 
ـــة كبــيرة مــن  أهميـة تاريخيـة لأـا اشـتركت واستشـارت طائف
الأطراف المعنية. وقد أمكن للزيـارة أن تعيـد تركـيز الاهتمـام 
العالمي على الصراع في منطقة البحيرات الكـبرى. وعلـى نحـو 
مشابه، ستقطع الزيارة شوطا طويلا في تعزيز مصداقية مجلـس 

الأمن بين شعوب منطقة البحيرات الكبرى. 
ووفد بلدي يعتقد أن هناك الآن، أكثر من أي وقـت 
مضى، فرصة عظيمة لتحقيق السـلام والاسـتقرار في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية. ونحـن نـأمل أن يظـل الزخـم الـذي تولَّـد 
نحـو إحـلال السـلام قائمـا، وأن يحقـق ايـة ســريعة للصــراع. 
وذلـك الزخـم يمكـن الإبقـاء عليـــه إلى حــد كبــير عــن طريــق 
الانتشار السريع للمرحلة الثالثة من بعثة منظمة الأمم المتحـدة 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وقـد أحـاط وفـدي علمـاً بتقريـر البعثـة، ورغـم أنـه لم 
تتح لنا بعد الفرصة لدراسته، فإننا نرجو أن يكون فيما قدمته 
الأطراف التي يهمها الأمر مـن آراء ومقترحـات مـا ينـير علـى 
نحــو أفضــل مســار العمــــل الـــذي يتخـــذه مجلـــس الأمـــن في 
المســتقبل. وينبغــي أن تزيــد الأطــراف الموقعـــة علـــى اتفـــاق 
لوساكا دعمها لمشاركة الـس وذلـك بمراعـاة وقـف إطـلاق 
النار والتقيد بالتزاماا بموجب خطتي كمبـالا وهـراري لفـض 

الاشتباك. 
ولا يزال الحوار فيما بين الأطراف الكونغولية يشكل 
العنصر الرئيسي في إقامة عملية ديمقراطيـة عريضـة القـاعدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. ويرحب وفدي في هذا الصـدد 
بما أعلنته حكومة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـن السـماح 

للأحـــزاب السياســـية بالمشـــاركة في الحـــوار بـــين الأطـــراف 
الكونغولية. 

ومن الأهمية بمكان لإقرار سلام مستدام أن تسـتكمل 
ــــة  عمليـــة الســـلام بإنعـــاش النشـــاط الاقتصـــادي في جمهوري
الكونغـــو الديمقراطيـــة. وســـيكون لإعـــادة إنشـــــاء الهيــــاكل 
الأساســية للاتصــالات والنقــل أهميــة حيويــة في تحقيــق هــــذا 
الإنعــاش. وفي هــذا الصــدد، يرجــو وفــدي أن يؤكــد أهميـــة 
الدعم الذي يقدمه اتمع الـدولي لتنفيـذ المشـاريع ذات الأثـر 
الســريع. وســيكفل الأخــــذ ـــذا النـــهج في تحقيـــق الســـلام 
ـــة  والاسـتقرار أن يتسـنى لسـكان جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
وهم يستعيضون بالسلام عن المدافع أن يركزوا طاقـام علـى 

تعمير بلدهم. 
ويرى وفدي أن شعب جمهورية الكونغو الديمقراطيـة 
هو الذي سيحدد مصـيره في ايـة المطـاف. بيـد أننـا نـرى أن 
اتمـع الـدولي يمكـن أن يسـهم في إعـادة السـلام والاســـتقرار 
والتنمية إلى ربوع ذلك البلـد. وتـود جنـوب أفريقيـا أن تـرى 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية حالة يمكن فيها لجميع النـاس 
أن يستفيدوا من المـوارد الطبيعيـة الهائلـة الـتي يزخـر ـا البلـد. 
وإذا أمكـن التوصـــل إلى حالــة الحريــة مــن الخــوف، فســوف 

تكون الحرية من العوز من بين فوائدها على المدى الطويل. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): المتكلـم التـالي هـو ممثـل 
ــس والإدلاء  ناميبيـا. وأدعـوه إلى شـغل مقعـد علـى طاولـة ال

ببيانه. 
السيد أندجابا (ناميبيا) (تكلـم بالانكليزيـة): أود أن 
أشـكركم يـا سـيدي الرئيـس علـى عقـد هـذه الجلســـة الهامــة. 
فهي تشهد من جديد علـى الجديـة الـتي ينظـر ـا وفدكـم إلى 
الحالــة في منطقــة البحــيرات الكــبرى ولا ســيما في جمهوريـــة 
ــــام علـــى  الكونغــو الديمقراطيــة. ونــود أن نشــكر الأمــين الع
حضـوره هـذا الصبـاح وعلـى البيـان البـالغ الأهميـة الـــذي أدلى 
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به. ونثني عليه لما يبذلـه مـن جـهود متواصلـة لإحـلال السـلام 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 

وأود أن أوجـه الشـكر أيضـاً إلى السـفير لفيـــت علــى 
عرضـه الممتـاز لتقريـر بعثـة مجلـس الأمـن إلى منطقـة البحــيرات 
الكبرى وجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. وواضـح مـن التقريـر 
أن البعثـة أفـادت بشـــكل كبــير مــن صفــات القيــادة ومعــاني 
الاحتراف البارزة الـتي يتسـم ـا السـفير لفيـت. وقـد أتـاحت 
مهاراته الدبلوماسية في الاضطـلاع بمسـؤوليات الـس للبعثـة 
النجاح في تنفيذ ولايتها وتزويـد الـس بتقريـر وافٍ يشـتمل 

على استنتاجات وتوصيات قيمة. 
ومــن دواعــي ســرور وفــدي أن بعثــة مجلــس الأمـــن 
وجدت أموراً كثيرة مشجعة في أثناء زيارا لمنطقة البحـيرات 
ـــى أن مــن الواضــح أن  الكـبرى. ويرجـو وفـدي أن يشـدد عل
وجود فرصة متاحة للسلام يرجع بصفة رئيسـية إلى مبـادرات 
السـلام المقبولـة الـتي تقدمـت ـا حكومـــة جمهوريــة الكونغــو 
ـــراف بتنفيــذ اتفــاق لوســاكا لوقــف  الديمقراطيـة والـتزام الأط
إطلاق النار. ونرجو لذلـك أن يكـون مجلـس الأمـن قـد اقتنـع 
الآن بالحاجــة الماســة إلى مواصلــة دعمــه القــوي تمكينــاً مــــن 

النجاح في تنفيذ اتفاق لوساكا على وجه السرعة. 
ـــة بمكــان لسلاســة تنفيــذ عمليــة الســلام  ومـن الأهمي
تخطيط المرحلة الثالثة مـن نشـر بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وإقرارهـا في الوقـــت المناســب. 
ونعـرب في هـذا الصـدد عـن ترحيبنـا بتوصيـة البعثـة للمجلــس 
بالنظر في الموافقة على الانتقـال إلى المرحلـة الثالثـة مـن أنشـطة 
البعثة. وفي كل هذا، نكرر من جديد ضروة أن يؤخـذ تعقيـد 
عملية السلام في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة بعـين الاعتبـار 
ــة  لـدى النظـر في الحجـم الـذي يكـون عليـه نشـر المرحلـة الثالث

للبعثة وفي ولايتها. 

ـــة في الإعــراب عــن القلــق إزاء  ويشـارك وفـدي البعث
الـتردد في فـض الاشـتباك مـن جـانب حركـة تحريـر الكونغـــو. 
ونعرب عن موافقتنـا علـى أن يرصـد مجلـس الأمـن الحالـة عـن 
كثب ويكفل قيام هذه الحركة بفـض الاشـتباك كمـا وعـدت 

في الاجتماع مع اللجنة السياسية. 
ومــن الشــواغل الأخــرى المتبقيــة اســــتمرار احتـــلال 
ـــى  كيسـانغاني. ويـب بمجلـس الأمـن أن يواصـل الإصـرار عل
نزع سلاح كيسانغاني دون مزيد من الإبطـاء، وفقـاً لأحكـام 
القرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠). كما نؤيـد توصيـة البعثـة بـأن ينظـر 
الس في اتخاذ تدابير أخرى لتعزيز الامتثال لهذا القرار. ومـن 
الصـواب القـول بـأن المدينـــة المذكــورة يمكــن أن تــؤدي دوراً 

أوسع بكثير في حياة البلد الاقتصادية والسياسية. 
كذلك يؤكد وفدي من جديـد مـا يسـاوره مـن قلـق 
عميــق إزاء الحالــة الإنســانية المتردّيــــة في جمهوريـــة الكونغـــو 
ـــب  الديمقراطيــة، وخاصــة في الجــزء الشــرقي مــن البلــد. وي
ــــهاكات  بمجلــس الأمــن أن يكفــل تقــديم المســؤولين عــن انت

حقوق الإنسان في ذلك الجزء من البلد للعدالة. 
ويرحــب وفــدي أيضــاً بــــالتقدم المحـــرز في الإعـــداد 
للحـوار بـــين الأطــراف الكونغوليــة. ونــود أن نشــيد بالســير 
كيتوميلــي ماســيري، الميســر المحــايد، ونعــرب عــــن ترحيبنـــا 
ــه.  باقتراحـه عقـد اجتمـاع تحضـيري للحـوار في ١٦ تمـوز/يولي
بيد أننا نود التشديد على أن الحـوار المذكـور هـو مـن شـؤون 

شعب الكونغو، وينبغي إجراؤه دون تدخل أجنبي. 
وفيما يتعلق بتوسيع نطـاق الإدارة المدنيـة إلى المنـاطق 
الـــتي تجلـــو عنـــها القـــوات الأجنبيـــة في جمهوريـــة الكونغــــو 
الديمقراطيــة، نــرى أن تتــولى الحكومــة هــذه المــهام. وندعـــو 
اتمـع الـدولي إلى تقـديم المســـاعدة للحكومــة في الاضطــلاع 

ذه المسؤوليات. 
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ويوافق وفدي على أن في زيـادة الأنشـطة الاقتصاديـة 
في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة حــافزاً للعــودة الكاملــة إلى 
السلام. ونعرب عن ترحيبنا بإعـادة فتـح ـر الكونغـو، الـذي 
سـتترتب عليـه، بغـض النظـــر عــن مزايــاه الاقتصاديــة، نتــائج 
إيجابيـة لبنـاء الثقـــة وتعزيــز الشــعور بــالوحدة الوطنيــة. ومــن 
الأمور الجديرة بالترحيب تنفيـذ المشـاريع ذات الأثـر السـريع، 
ولكننا نؤيد التوصية بـأن ينظـر اتمـع الـدولي في أن يواكـب 
قدوم السلام تقديم مســاعدة اقتصاديـة أوسـع نطاقـاً بكثـير إلى 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ويــود وفــدي بالإضافــة إلى ذلــك أن يؤكــــد مجـــدداً 
مـا يسـاوره مـن القلـق بشـأن ـب المـوارد الطبيعيـة لجمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية. وينبغي للمجلس أن يعتمد تدابير عاجلة 
لوقف هذه الممارسات. ونرحب في هذا الصدد بالتوصية بـأن 
ينظــر الــس في اتخــاذ التدابــير الضروريــة لوضــع حــــد لأي 
اسـتمرار للاسـتغلال غـير المشـروع مـا لم يتـم إحـراز تقــدم في 

غضون ثلاثة أشهر. 
ويرحـب وفـدي بجـــهود بعثــة مجلــس الأمــن لإعطــاء 
ـــة الســلام في بورونــدي، ونحــن نؤيــد توصياــا.  زخـم لعملي
كذلك نحيي جهود ميسر عمليـة السـلام البورونديـة، الرئيـس 
السـابق نلسـون مـانديلا، ونواصـل دعـم عملـه الهـام. ويؤكـــد 
وفدي أيضا على تأييده الكامل لعقد مؤتمر دولي معني بمنطقـة 

البحيرات الكبرى في الوقت المناسب. 
وختامــا، يــود وفــدي التــأكيد مجــددا علــــى التزامـــه 
المتواصل باتفاق لوساكا لوقف إطـلاق النـار وخطّـتي هـراري 
وكامبـــالا لفـــض الاشـــتباك وبتنفيذهـــا الســـريع والكـــــامل. 
وكذلك نود التأكيد من جديد على تعاوننـا الكـامل مـع بعثـة 

الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثــل ناميبيـا علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إلى وفد الولايات المتحدة. 

المتكلم التالي على قائمتي هو ممثل أوغنــدا. أدعـوه إلى 
شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 

السـيد بيينديـزا (أوغنـــدا) (تكلــم بالانكليزيــة): إنــه 
لشـرف لي أن أشـــارك في هــذه الإحاطــة الإعلاميــة المفتوحــة 
لس الأمن حـول موضـوع منطقـة البحـيرات الكـبرى الهـام. 
ـــة.  ويــأتي هــذا في أعقــاب زيــارة بعثــة مجلــس الأمــن للمنطق
لذلـك، وباسـم حكومـة أوغنـدا، أشـكركم، سـيدي الرئيــس، 

وكل أعضاء الس على هذه الفرصة. 
لـدى الـترحيب بعـودة فريـق مجلـس الأمــن الــذي زار 
منطقــة البحــيرات الكــبرى، بمــا فيــها بلــدي، يــــأمل وفـــدي 
ألا يكون الفريق قد نجح في تأديـة المـهام المنوطـة بـه فحسـب، 
بل وأن تكون الخبرة الهائلة التي لا بـد وأن اكتسـبها الأعضـاء 
في هـذه الزيـارة قـد أثـرت الآن الـس أيضـا وأن يتمكـن مــن 

استخدامها في تعزيز هدف السلام في المنطقة. 
وفي إطـار اختصـاص البعثـة، يـود وفـدي اغتنـام هـــذه 
ـــع مجلــس الأمــن علــى آخــر التطــورات في  الفرصـة لكـي يطل
ـــا  مجـالين همـا: التقـدم المحـرز في انسـحاب قـوات أوغنـدا، دعم
لاتفاق لوساكا لوقـف إطـلاق النـار، وقضيـة المـوارد الطبيعيـة 

لجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
إن انسحاب القوات الأوغنديـة يسـير علـى مـا يـرام. 
ويمكنــني القــول إنــه يســير حســــب الجـــدول الزمـــني. فلقـــد 
اســتكملت قــوات الدفــاع الشــعبية الأوغنديــة يـــوم الجمعـــة 
ـــن مدينــة ايســيرو في شمــال شــرقي  المـاضي سـحب أفرادهـا م
الكونغـــو. وبـــدأت أمـــس، الثلاثـــاء، المرحلـــة الثانيـــــة مــــن 
الانسحاب الكامل للقوات الأوغندية من بلدة تدعى غيمينـا. 
وقـد يتذكـر الأعضـاء أنـه في شـباط/فـبراير ٢٠٠١ تم ســـحب 
كتيبتنـا السـابعة مـــن غيمينــا، إلا أن بعــض الوحــدات بقيــت 
ـــأمل أن يتــم ســحب آخــر مجموعــة  هنـاك لحراسـة المطـار. ون

بحلول اية هذا الأسبوع. 
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وبعد الانسحاب من غيمينا سترحل قواتنـا مـن ثمـاني 
مــــدن كونغوليــــة أخــــرى هــــي: دونغــــو، وباسانكوســـــو، 
وغبـــادوليتي، وليســـالا، وبيتيمبـــــو، وبيــــني، وكانيابايونغــــا، 

وبافواسيندي. 
ولقـد طلبـت أوغنـدا مـن مجلـــس الأمــن الســماح لهــا 
باستخدام مطار بانغوكا الدولي في كيسانغاني لسـحب بعـض 
قواا ومعداا الثقيلة الموجودة في بافواسيندي. وأشار رئيـس 
وفـد الـس إلى هـذا الموضــوع. ويســعدنا أن الأمــم المتحــدة 
وافقـت لنـا علـى اســـتخدام كيســانغاني، إلا أن هــذه الموافقــة 
ما زالت �مبدئية�، وعلى حد فـهمنا أن الموضـوع أحيـل إلى 
اللجنـة العسـكرية المشـتركة التابعـة لاتفـاق لوســـاكا. وأود أن 
أؤكـد علـى أن اسـتخدام مطـار بانغوكـا الـدولي هـو أمـر بــالغ 
الأهميـة نظـرا لأن كتيبتنـا رقـــم ٦٥ في بافواســيندي لا يوجــد 
أمامها طريق آخر تنسحب منه. لذلك نناشد مجلس الأمـن أن 

يساعدنا في هذه المهمة. 
والقضية الثانيــة الـتي يـود وفـدي إطـلاع الـس علـى 
تطوراــــا تتعلــــق بــــالموارد الطبيعيــــة لجمهوريــــة الكونغـــــو 
الديمقراطية. وقد يتذكر الأعضاء أنه أثناء المناقشة التي أجراهـا 
ـــاريخ ٣ أيــار/مــايو ٢٠٠١، عقــب  الـس في هـذه القاعـة بت
إصـدار تقريـر فريـق الخـبراء المعـني بالاســـتغلال غــير المشــروع 
للمــوارد الطبيعيــة والــثروات الأخــــرى لجمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطية (S/2001/357)، أعلن الوفد الأوغندي أن حكومة 
أوغندا أخذت الادعاءات الواردة في التقرير علـى محمـل الجـد 

ورحبت بالفرصة لتسوية هذه الأمور. 
وفي ٢٣ أيـار/مـايو ٢٠٠١، عينـت حكومـــة أوغنــدا 
لجنـة تحقيـــق قضائيــة مســتقلة للتحقيــق في هــذه الادعــاءات. 
وعينت الحكومة القاضي ديفيـد بورتـر، وهـو قـاضي بريطـاني 
ـــين  متقــاعد ومتمــيز، رئيســا لهــذه اللجنــة القضائيــة. ومــن ب
ـــاضي في  الأعضـاء الآخريـن القـاضي جوزيـف بـيركو، وهـو ق

محكمـة الاسـتئناف، والسـيد جـون روامبويـــا، وهــو مســؤول 
أوغندي رفيع المستوى ومتقاعد من الأمم المتحدة.  

هذه اللجنة المستقلة ستحقق بأسـلوب علـني وصريـح 
في هـذه الادعـاءات وســـتقدم تقريــرا إلى الحكومــة مــن أجــل 
اتخاذ الإجراءات اللازمة. وستبدأ اللجنـة عملـها يـوم الاثنـين، 
٤ حزيـران/يونيـه. وسـيتم إخطـار مجلـس الأمـن بنتيجـة عمـــل 

هذه اللجنة في الوقت المناسب. 
وأنـا واثـق مـن أن أعضـاء مجلـس الأمـن الذيـن كـــانوا 
ضمـن الفريـق الـذي زار منطقـة البحـيرات الكـبرى يتذكــرون 
الاهتمام الشديد الذي أولاهم إيـاه الرئيـس موسـيفيني، الـذي 
قضى ساعات طويلة، أرجأ خلالهـا كـل أمـور الدولـة تقريبـا، 
لكي يناقش مع أعضاء الفريق ويشاطرهم كل أشــكال الصيـغ 
الممكنــــة لإيجـاد حـل لمشـكلة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة. 
ولم يكن ذلك الاهتمام والانشغال من الرئيس موسيفيني شيئا 
عرضيا. فلقد أثبـت ذلـك الجديـة الـتي توليـها أوغنـدا للحاجـة 
إلى إاء الصراع وإرســاء السـلم في منطقـة البحـيرات الكـبرى 
بصفة عامة، وفي جمهورية الكونغو الديمقراطية بصفة خاصة. 
لقد تمسكت أوغندا بقــوة بـأن اتفـاق لوسـاكا لوقـف 
إطـلاق النـار يعـالج مجـــالين أساســيين همــا جوهــر الصــراع في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي المنطقة . فهو يعالج شـواغل 
الأمن في جميع بلـدان المنطقـة، بمـا في ذلـك جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة وجيراـا؛ والبعـد الداخلـي للصـــراع، مــن خــلال 
حوار وطني تشترك فيه جميـع الأطـراف الكونغوليـة علـى قـدم 

المساواة. هذا جزء من اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار. 
ولذلك تؤكد أوغندا من جديد دعمـها للحـوار فيمـا 
بين الكونغوليين تحت رعاية السير كتوميلـي ماسـيري، الميسـر 
المحـايد. وأود أن أبلـغ الـس عـن طريقكـم، سـيدي الرئيـــس، 
بــأن الرئيــس موســيفيني والســير كتوميلــي ماســيري اختتمــــا 

اجتماعا عقداه وفقا لذلك في هذا الصباح في كمبالا. 



01-3882523

S/PV.4323

وتعتقـد أوغنـدا بـأن أمننـا سـوف يتـأكد إذا تم إرســاء 
السـلام وتحقـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، 
ونعتقد بأن بالمستطاع تحقيق ذلك من خلال إطار عمل أكـثر 
صحة، هو اتفـاق لوسـاكا. ولهـذا السـبب لـن يؤثـر انسـحاب 
ــــى  قـــوات أوغنـــدا مـــن جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة عل

مشاركتنا في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــــالي ممثـــل 
بوروندي. أدعوه إلى شغل مقعد على طاولـة الـس والادلاء 

ببيانه. 
الســيد نتتــوروي (بورونــدي) (تكلــم بالفرنســــية): 
أعـرب عـن خـالص الشـكر لكـم، السـيد الرئيـس، لتنظيمكـــم 
هـذه الجلسـة العلنيـة الهامـة بشـأن منطقـة البحـــيرات الكــبرى. 
– دافيد لفيت على بيانـه الممتـاز  وأثني أيضا على السفير جان 
الذي عرض به تقرير بعثـة مجلـس الأمـن إلى منطقـة البحـيرات 

الكبرى وعلى رئاسته لبعثة الس. 
ــــس إلى منطقـــة  ويرحــب وفــد بورونــدي ببعثــة ال
البحـيرات الكـبرى، ويرحـب بخاصـة، بالزيـارة الـتي قـامت ــا 
البعثـة إلى بورونـدي، والـتي مكنـت الـس مـن بحـث وتقييـــم 

الصراع الذي ألحق الخراب ببلدي وبالمنطقة بصورة عامة. 
لقد حاول تقرير الس أن يعالج القضيتين الرئيسيتين 
في الصــراع البورونــدي: مشــــكلة الأمـــن ومســـتقبل عمليـــة 
السلام. وبشأن قضايا الأمـن، تعـرب حكومـة بورونـدي عـن 
ســرورها لملاحظــة أن الــس تمكـــن في ايـــة المطـــاف مـــن 
الاستماع إلى البيانات التي أدلى ا الوسيط وقـادة آخـرون في 
منطقــة البحــيرات الكــبرى بشــأن خطــر الحــرب الكاملـــة في 
بورونــدي بســبب امتــداد الحــــرب مـــن جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطية. ويرحب وفدي بالرسالة الواضحة تماما التي بعـث 

ا الس إلى جميع الخصوم في الصراع البوروندي. 

وتمكن الس في سياق محادثاته مـع مجموعـتي الثـوار، 
أيضا، من إدراك أن هاتين اموعتين لا توليـان وقـف إطـلاق 
النار أي أولوية في خططهما. أما فيما يتعلـق بـدور المنطقـة في 
السـعي إلى حـل مشـكلة الأمـن في بورونـدي، فســـوف يتبــين 
للمجلس أن بعض الأطراف تلتزم في الحقيقة بتقديم المسـاعدة 
ـــترددا ويكــرر القــول  الآن، في حـين لا يـزال البعـض الآخـر م
ـــور  لكـل مـن يسـتمع بأنـه لا توجـد خروقـات أو عمليـات عب

على طول الحدود مع بوروندي. 
ـــن جديــد أن مجموعــات المتمرديــن  ويؤكـد وفـدي م
ومن يؤيدوم يحدوهم الأمل في إمكانية تحقيق حل عســكري 
في بوروندي، ومن ثم تتعرض عملية السـلام للخطـر. ويعتقـد 
وفـدي بقـدر متسـاو بـأن بعـــض البلــدان اــاورة لبورونــدي 
تنتـهج سـلوكا ينـاقض روح اتفـاق السـلام، بـــالرغم مــن أــا 
شــاركت في تقديمــه. ولذلــك يتعــين علــى مجلــس الأمــــن أن 
يتصــرف دون إبطــاء. ولا بــد أن يتلقــى إجابــات مــن هـــذه 
البلدان ومن هـذه اموعـات المسـلحة علـى الاقتراحـات الـتي 
قدمها الس خلال الزيارة والـتي تفيـد بأنـه لا بـد أن تتعـاون 
بصورة حقيقية مع الحكومة لتسـوية قضايـا الأمـن علـى طـول 
ــد الآن أن  الحـدود المشـتركة. ولـن يكـون بمسـتطاع الـس بع
يتأخر لأنه كلما زادت فترة التأخـير، قلـت احتمـالات تجنـب 
حــرب واســعة النطــاق. وتؤيــد حكومــة بورونــدي موقــــف 
الوســيط وبعــض القــادة في المنطقــة الذيــن يطــالبون بفــــرض 
جزاءات فورية علـى اموعـات المسـلحة وعلـى مـن يقدمـون 
الدعـم لهـا. ولقـد توخيـت هـذه الجـزاءات في عمليـــتي أروشــا 

ولوساكا. 
ويقـترح وفـدي بأنـه ينبغـي تحديـد موعـــد الاجتمــاع 
القادم مع اموعات المسلحة، وهو اجتمـاع ليـبرفيل الثـالث، 
في أســرع وقــت ممكــن. وينبغــي اعتبــار موعــــد عقـــد هـــذا 
الاجتمـاع موعـدا ائيـا لتقريـر ـج محـدد يتعـــين اتباعــه فيمــا 
يتعلـق باموعـات المســـلحة والأطــراف الفاعلــة الأخــرى في 
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الصراع البوروندي. ومن شأن الانتظار فترة أطـول أن يضيـع 
أي فرصة متاحة للتوصل إلى إاء الصراع البوروندي. 

وتعرب حكومة بورونـدي عـن سـرورها بخاصـة إزاء 
اقــتراح مجلــــس الأمـــن بإنشـــاء لجنـــة مشـــتركة بـــين تترانيـــا 
ــــة، وقعـــت  وبورونــدي لمعالجــة قضيــة اللاجئــين. وفي الحقيق
حكومـــة بورونـــدي وحكومـــة جمهوريـــة تـنــــزانيا المتحـــــدة 
ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، في دار السلام قبـل 
ثلاثــة أســابيع علــى اتفــــاق ثلاثـــي بشـــأن إعـــادة اللاجئـــين 
البورونديــين إلى وطنــهم. وتكــرر حكومــتي هنــا اســـتعدادها 
لقبول هؤلاء اللاجئين، وتدعو الحكومـة التـنــزانية إلى الموافقـة 
على التشكيل الفوري للجنة المشتركة كي يتسـنى لنـا أن نبـدأ 
ـــة تعبئــة لإعــادة اللاجئــين الراغبــين في العــودة حــتى  معـا حمل
ـــة في  يتمكنـوا مـن العـودة إلى ديـارهم أو الإقامـة بصـورة مؤقت

مراكز الاستقبال. 
ــــة بالأعمـــال  ويتعــين النظــر في كافــة المســائل المتعلق
التحضيريـة علـى الجـانبين النفسـي والسـوقي مـن أجـــل إعــادة 
اللاجئين إلى الوطن، ومن أجل استقبال أولئك الأشـخاص في 
بورونـدي، وفيمـا يتصـل بجوانـب الأمـن المتعلقـة بالإعـــادة إلى 
الوطـن وبإعـــادة اندماجــهم، بصــورة مشــتركة بــين الموقعــين 
الثلاثة على الاتفاق المذكور آنفا. والأمم المتحدة مدعوة، من 
خلال مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئــين إلى أن 
تشجع هذا المشـروع، وأن تبقـي، لفـترة مـن الزمـن، مسـتوى 
الموارد التي تسـتخدم للاجئـين الموجوديـن حاليـا في المخيمـات 
في تنـزانيا. وتعتزم حكومـة بورونـدي، بتقـديم هـذا الاقـتراح، 
ـــة لمخيمــات  أن تقـدم المسـاعدة للمحافظـة علـى الطبيعـة المدني
اللاجئـين، وإـاء اســـتخدامها كمراكــز لتجنيــد المقــاتلين، أو 
أمــاكن لتنظيــم عمليــات التســلل الــتي تقــوم ــا مجموعــــات 

المتمردين أو أماكن للتقهقر. 

وقد أحاطت حكومـة بورونـدي علمـا بنيـة سـلطات 
تترانيـا إعـادة اللاجئـين البورونديـين إلى وطنـهم. وهـذا تطـــور 
هام ترحب به حكومة بوروندي. وندعـو جميـع الشـركاء إلى 
ــــة  العمــل معــا لتيســير العــودة. ومــن المؤكــد أن هــذه العملي
ستساهم في التحسن التدريجي للأمن داخل حـدود بورونـدي 
وتمكـن العـائدين مـن الشـــعور تدريجيــا بالأمــان، مثلــهم مثــل 

إخوام الذين ظلوا في البلد. 
والاقتراحـات المحـددة، مثـل الاقتراحـات الـتي ذكرـــا 
الآن، تسـتحق دعـم الـس، حيـث أن الاجتماعـــات الكثــيرة 
التي عقدت بـين السـلطات البورونديـة والتترانيـة لم تثمـر بعـد 

عن نتائج إيجابية في الميدان. 
وتكثيـف الحـــرب منــذ شــباط/فــبراير المــاضي يوجــه 
ـــاق الســلام،  ضربـة عنيفـة لعمليـة السـلام، وبخاصـة لتنفيـذ اتف
ــــا بســـبب الحـــرب. وقـــد تعطـــل إنشـــاء  الــذي أصبــح صعب
مؤسسـات انتقاليـة لأنـه لم يكـن هنـاك وقـف لإطـــلاق النــار، 
ويـأمل الشـعب في تحقيـق السـلام والأمـن أكـثر مـن أي شــيء 

آخر. 
ويرحب وفد بلادي باستعداد الس لإضفـاء الطـابع 
المـهني علـى فريـق الوسـاطة ونرحـــب ترحيبــا خاصــا بــاقتراح 
تدعيم مكتب ممثل الأمين العام في بوجومبورا وتوسـيع نطـاق 
ولايته. وكان أمل حكومة بوروندي دائمـا عـودة العمليـة إلى 
ـــاول  الوطــن بورونــدي. ونرجــو أن تتــولى اموعــة الــتي تتن
متابعــة اتفــاق الســلام وتنفيــذه نقــل مقرهــا مــن أروشـــا إلى 
بوجومبورا وأن تحسم حسما ائيا مسألة حياد بعـض أعضـاء 

فريق الوساطة. 
ـــن الآن إلى بورونــدي  ختامـا، لقـد ذهـب مجلـس الأم
وبلدان أخرى في المنطقـة. وهـذه مبـادرة مشـجعة وقـد جـرى 
بالفعل التوصل إلى نتائج، والآن، يجب اتخـاذ الإجـراءات لمنـع 
وقـوع كارثـــة في بورونــدي. ونرجــو أن تكــون هنــاك آثــار 



01-3882525

S/PV.4323

إيجابية وسريعة للرسائل التي وجهت إلى جميع الأطـراف. وإلا 
فسيكون على الس أن يعيد بسـرعة تقييـم الحالـة وأن يتخـذ 
المزيــد مــن الخطــوات لكــي يكفــل رفــاه شــــعب بورونـــدي 

وشعوب منطقة البحيرات الكبرى. 
ـــــى  لقـــد ســـبق لحكومـــة بورونـــدي أن برهنـــت عل
اسـتعدادها لتشـجيع الحلـول الوسـط. وأبواـــا تظــل مفتوحــة 
ـــع محــاولات تنفيــذ اتفــاق الســلام بقــدر الإمكــان.  أمـام جمي
وتشـيد بورونـدي بـــالعمل الرائــع الــذي اضطلــع بــه نلســون 
ــدان،  مـانديلا وبالمبـادرة الإقليميـة وبممثلـي الأمـين العـام في المي
وبخاصـة السـيد جـــان أرنــو، ونرجــو ألا نفقــد الزخــم الــذي 

ولدته زيارة مجلس الأمن مؤخرا لمنطقة البحيرات الكبرى. 
السـيد تشـودري (بنغلاديـش) (تكلـــم بالانكليزيــة): 
أود أن أشــكركم الســيد الرئيــس، علــى عقــد هــذه الجلســـة 
المفتوحـة. ونقـدر حضـور الأمـين العـــام في وقــت مبكــر هــذا 

الصباح والبيان الذي أدلى به. 
كانت بعثة الس إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
مفيـدة جـدا. وبرهنـت علـى الـتزام الـس بالسـعي إلى الســلم 
والأمن بأسلوب حماسي. ويشهد التقرير الذي عرضه السـفير 
ـــادرة – أن  لفيـت علـى أنـه يمكـن للمجلـس – باتخـاذه هـذه المب
يغــير نحــــو الأحســـن الحالـــة في منـــاطق الصـــراع. والزمـــلاء 
المشـاركون في البعثـة يســـتحقون تقديرنــا العظيــم لإســهامهم 
ــــفير  الفــردي والجمــاعي. وأود أن أشــيد بصفــة خاصــة بالس

لفيت لقيادته لهذه المهمة الحاسمة للمجلس. 
وتوافق بنغلاديش على جميـع توصيـات تقريـر البعثـة. 
ولن ندخل في التفاصيل، بل نتطلع إلى التعامل مـع زملائنـا في 
تشـكيل الإجـراءات الـتي يجـب أن يتخذهـا الـس بشـأن هـذا 

التقرير. 
ونرى أن هناك خمس قضايا رئيسية في الصراع يجـب 

أن نركز اهتمامنا عليها. 

ـــــة.  القضيــــة الأولى هــــي ســــحب القــــوات الأجنبي
وبمقتضـى قـرارات الـس، يجـب علـى جميـع الأطـراف الوفــاء 
ــذا المطلــب، كمــا أكــدت البعثــة، دون أي تأخــير إضـــافي 
ـــــود أن نؤكــــد أن رصــــد  وبأســـلوب تدريجـــي ومنظـــم. ون
الانسحاب وسد أية ثغرات أمنية وحماية المدنيين تشكل كلها 
جوانـب هامـة وأساســـية يجــب التركــيز عليــها. وإننــا نــدرك 
الصعوبــات المتوقعــة الــتي تكتنــف وضــع تقديــرات واضحـــة 

للترتيبات الإدارية التي يجب إقامتها في هذه االات. 
والقضية الثانية هي أن الرسالة التي تلقيناها من تقريـر 
البعثة هي حتمية الحوار بين الأطراف الكونغولية. ونتوقع مـن 
حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة أن تيسـر هـــذا الحــوار 
كما وضعت خطوطه العريضة في اتفاق لوساكا. ويجب على 
اتمـع الـدولي أن يقـدم الدعـم الـلازم لذلـك. وهـذا في واقــع 
ـــــو  الأمـــر هـــو أســـاس إرســـاء الســـلام في جمهوريـــة الكونغ

الديمقراطية. 
القضيـة الثالثـة هـي أنـه فيمـا يتعلـق بمســـألة �القــوات 
السـلبية�، نـود أن نؤكـد أنـه يجـب علـى الأطـــراف أن تتخــذ 
جـا واقعيـا في تنفيذهـا اتفـاق لوســـاكا والخطــط التاليــة لــه. 
ونؤكد أن حل أكـثر الصراعـات تعقيـدا وصعوبـة في العصـور 
الحديثــة يتطلــب بطبيعــة الحــــال اتخـــاذ القيـــادات في المنطقـــة 
لقرارات بالغة الجرأة. كما يتطلب تنازلات صعبـة وتسـويات 
شـاقة، وفـوق كـل ذلـك قـدرا كبـيرا مـن الشـــجاعة والتحلــي 

بالواقعية. 
ونــرى أن مــن الضــروري أن تراعــى بدقــة شــــواغل 
الأمن والقضايا المتعلقة بذلك لـدى جـيران جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة. ونظـــرا لحساســية هــذه القضايــا، نؤكــد وجــود 
تطبيق العدالة، على أن يكـون الهـدف النـهائي تضميـد جـراح 

الماضي وتشجيع المصالحة بين اتمعات. 
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القضية الرابعة هي أنه بـالنظر إلى تقريـر فريـق الخـبراء 
المعـني بالاسـتغلال غـير القـانوني للمـــوارد الطبيعيــة لجمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـة، يجـــب علــى جميــع الأطــراف المعنيــة أن 
تتحمـل مسـؤوليتها وأن تتخـذ التدابـير اللازمـة لقطـع الرابطـــة 
ــــو  بـــين الاســـتغلال غـــير القـــانوني لمـــوارد جمهوريـــة الكونغ
الديمقراطية واستمرار الحـرب. ومـن الجديـر باهتمامنـا الخـاص 

افتتاحية �نيويورك تايمز� أمس عن ب الكونغو. 
وفيمــا يتعلــــق بالحالـــة الاقتصاديـــة، نـــود أن نؤكـــد 
المناشدة التي أعلنها قائد الفريق، الســفير لفيـت، بشـأن توجيـه 
رسالة إلى صندوق النقـد الـدولي والبنـك الـدولي حـول الحالـة 
الاقتصادية الحرجة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وعلاقتـها 
الوثيقـة بعمليـة السـلام. ونعتقـــد كذلــك أنــه يجــب الإســراع 

بعملية تشكيل لجنة لحوض و الكونغو. 
ونقطتي الأخيرة تتعلق بالتحضـير للمرحلـة الثالثـة مـن 
بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 
والآن، بعد أن رفعت البعثة توصياـا إلينـا، يتوجـب علينـا أن 
نقرر الإجراءات الملموسة التي نتخذهـا. ونعلـق أهميـة قصـوى 
علـى التحضـير للمرحلـة الثالثـة مـن بعثـة الأمـــم المتحــدة. وفي 
هذا الصدد، نوافق على التوصية الـواردة في الفقـرة ١٢٠ مـن 

تقرير البعثة وعلى الخطوط العريضة لها.  
ويجـب علـى الأمـم المتحـــدة أن تبــدأ الآن تعبئــة المــوارد لهــذه 
ــــير،  المرحلــة الــتي، كمــا ذكــر الأمــين العــام في تقريــره الأخ

ستكون مرحلة كبيرة. 

إن بعثة الس تقدم لنا تقييما مثيرا للقلـق عـن الحالـة 
في بوروندي. فعملية أروشا يجب ألا يسـمح بايارهـا. ونحـن 
ـــك الحالــة علــى نحــو جــاد في  نوصـي بـأن ينظـر الـس في تل
تاريخ مبكر. وينبغي لأعضاء الس أن يوافـوا الرئاسـة المقبلـة 

للمجلس برسالة واضحة عن هذا الأمر. 
دعوني أختتم بيـاني بـالقول إن بنغلاديـش تقـدر غايـة 
التقدير بيان الأمين العـام أمـام الـس هـذا الصبـاح، وبشـكل 
خـاص تـأكيده علـى الحاجـة إلى توفـير مـوارد كافيـــة لمواجهــة 
الحالة الإنسانية في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة؛ والمبـادرات 
النشطة التي اتخذها فعلا في مجـال حقـوق الإنسـان، والاهتمـام 
ـــذي يوليــه لمســألة الجنــود الأطفــال بإيفــاد مبعوثــه  الخـاص ال
الخـاص المعـني بالأطفـال والصراعـات المســـلحة، الســيد أولارا 
أوتونو، إلى المنطقة. وإثــارة الأمـين العـام لمسـألة الحالـة الأمنيـة 
بشـكل عـام والحالـة الأمنيــة الخاصــة بموظفــي الأمــم المتحــدة 
والعاملين في مجال المساعدة الإنسانية بشكل خاص جاءت في 
وقتــها تمامــا. ولقــد عقــد الــس أمــس الاجتمـــاع الأول في 
تاريخه، في إطار صيغة آريا، مع موظفي الأمم المتحدة لمناقشـة 
ـــولي الــس اهتمامــا خاصــا  المسـائل الأمنيـة. ونحـن نـود أن ي

لذلك الجانب في متابعته لتقرير البعثة. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): لا يزال هنـاك عـدد مـن 
المتكلمـين علـى القائمـــة. وبــالنظر إلى تــأخر الوقــت، أعــتزم، 
بموافقــة أعضــاء الــس، تعليــق هــذه الجلســة حـــتى الســـاعة 
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علقت الجلسة الساعة ١٣/١٥.  

 


